





The Jinn 72: 15

$“We sought to reach heaven, but
found it filled with strong guards and
flames—?we used to take up a
position to listen, but whoever
listens now finds a flaming fire lying
in wait for him—"we cannot tell if
this bodes evil to those who dwell
on earth or whether their Lord
intends to guide them. " Some of us
are righteous, while others are not;
we follow divergent paths. * We
have realized that we could never
thwart God on earth and that we
would never be able to thwart Him
by flight. ® When we heard the call
to guidance, we believed in it. He
who believes in his Lord has no fear
of loss or of injustice. *Some of us
are obedient while others are
wrongdoers; it is the obedient who
have found the right path, “but
those who are wrongdoers will
become the fuel of Hell.” ’*

¢'The jinn who heard the Quran not only accepted it immediately, but also became
its propagators. This shows that whenever a true discourse reaches the ears of living
people, it creates a two-fold effect—first, an open-hearted admission of its truth
and second, a willingness to propagate its teachings.
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72: 16 The Jinn

" If they had followed the right path,
‘We would have provided them with
abundant rain—"so that We may
test them by it—whoever turns away
from the remembrance of his Lord
shall be sternly punished. * The
mosques are for God’s worship—so
do not invoke anyone else along with
God—"when God’s servant stood
up to pray to Him, they pressed
close to him in great numbers,
almost stifling him. ** Say, ‘I call only
upon my Lord and do not associate
anyone else with Him.” * Say, ‘It is
not in my power to cause you either
harm or good?’ * Say, ‘Surely no one
can protect me against God, nor can
I find besides Him any place of
refuge. » My duty is only to convey
that which I receive from Him and
His messages.” For those who
disobey God and His Messenger
there is the fire of hell, wherein they
will abide forever.”

4 The entire system of the present world has been formulated with the aim of
putting human beings to the test. Therefore reality is revealed here solely to the
extent of conveying the divine message. Had there been no human trial to be
considered, and had the concealing veils been removed, the people would have seen
that, from the angels to the righteous among the jinn, all acknowledge the god-head
of God and the whole universe testifies to this.
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The Jinn 72: 28
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they have been promised, they will
realize who is weaker in helpers and
fewer in numbers. * Say, ‘I do not
know whether what you are
promised is imminent, or whether
my Lord has set for it a far-off day.’
**He alone has knowledge of what
is hidden. He reveals this to none,
7except the messenger whom He
has chosen. He sends down :
guardians who walk before themand | s g o
behind them, ** so that He may know ;"1"/_} siﬂll‘—w? | )5‘13.' GBool Al
that the messengers have delivered LT & S
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encompasses all that is with them 5«} a0s
and He keeps count of all things.”

#The messenger of Truth is apparently a common man. Therefore, the people who
are affected by his call turn upon him. They forget that any action against him
amounts to action against God Himself. And who can be successful by taking
action against God?
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73. THE WRAPPED
ONE

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful
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" O you who are wrapped up in your
mantle, * stand up to pray for much
of the night. It may be half the
night or a little less than that * or a
little more, but recite the Quran
slowly and distinctly.” * For We are
about to send down to you a message
of considerable gravity.’

“ Literally ‘recite the Quran in slow, measured rhythmic tones’. This means ‘recite,
paying full attention to the import of the content’. When recited like this, a two-
way process between Quran and its reciter comes into play. For him, the Quran
is an address or speech by God and his heart starts answering this address at every
verse. In the Quran where there is any mention of God’s majesty, the reciter’s
entire existence is strongly affected by the realisation of His greatness. When
God’s blessings are enumerated in the Quran, the reciter’s heart overflows with
gratitude; when God’s retribution is described in the Quran, the reciter trembles
on reading it; when an order is laid down in the Quran, the feeling becomes
intensified in the reciter that he should become the obedient subject of his Lord
by carrying out that order.

¢ Literally ‘weighty words’ refers to that order for giving warning which is
mentioned in the next chapter, ‘Arise and give warning’ (74:2). This means inform
people about the hazards of the Hereafter. Undoubtedly this is the most difficult
task in the world. For this, the missionary has to stand by the pure and
unadulterated Truth, even if he becomes a stranger to all his people. He has to
tolerate being tormented by the people, so that the relationship between him and
his addressees remains unaffected till the last moment. He has to be unilaterally
governed by the principles of patience and avoidance of confrontation, so that his
status as da should not be damaged.

1676



The Wrapped One 73: 14

%Surely, getting up at night [for é)ﬁj
worship] is the most potent means

of subduing the self and most | 520
suitable for the word [of prayer}].
’You have by day prolonged
occupations [with Dawah work].
*Remember the name of your Lord,
and devote yourself to Him
wholeheartedly. ° He is the Lord of
the east and the west, there is no
deity but Him, so take Him as your
Guardian. " Bear patiently with
what they say, and ignore them
politely. * Leave it to Me to deal with
the deniers, who live a life of
comfort, and bear with them a little
longer. * We have in store for them | _ _ , -~ _ - £ o
heavy fetters and a blazing Fire, Les” U 365 JUdls =Yl
Bfood that chokes and painful Z
punishment **on the Day the earth
and mountains shall shake and the
mountains crumble into shifting
sand dunes.”

4Delivering the call for acceptance of the Truth means initiating the most difficult
campaign. One who does so becomes persona non grata in his entire surroundings.
In such conditions, the only Being whom the preacher of Truth finds as his
sympathiser and supporter is his Lord. He not only goes on remembering his God
in his heart, but he also stands before Him during the night. Night time is the time
of leisure. In the dead silence of night man finds a better opportunity to turn
towards God with full concentration. In the path of the mission of Truth, strewn
as it is with difficulties, this is the only real weapon which the missionary has.

It is the way of a true preacher that, when he is troubled by an addressee, he does
not inveigh against or argue with him, but rushes towards God. He abstains from
negative reaction till the last moment. And to continue to work, rising above such
areaction, is the essential condition which makes a man a missionary of the Truth
in the real sense.
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73: 15 The Wrapped One

% We have sent a messenger who is
awitness over you, just as We sent a
messenger to Pharoah before you.
“But Pharoah rebelled against the
messenger, so We seized him with a
strong, crushing grip. 7 If you persist
in denying the truth how will you
escape the Day that will turn the
children’s hair grey. ** The Day when
the heavens will be rent asunder and
God’s promise shall be fulfilled.
This, surely, is an admonition. So
let him who will, take the right path
to his Lord.”

4The arrival of a prophet was meant to ensure that the distinction between Truth
and falsehood was clearly understood and that, finally, the Truth was opted for.
Such a decision about these alternatives had taken place earlier between Moses and
Pharaoh. Then the same type of decision had to be arrived at between the Prophet
Muhammad and the Quraysh. Those who do not bow down before the missionary
of God in this world, run the risk of having to bow down before God’s punishment
in the Hereafter.
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The Wrapped One

**Your Lord knows that you stand
up praying for nearly two-thirds of
the night, or one-half of it and
sometimes one third of it, as do
others among your followers. God
determines the measure of night and
day. He knows that you will not be
able to do it, so He has turned to
you in mercy. Recite, then, as much
of the Quran as is easy for you. He
knows that there will be some
among you who may be sick and
others who will be travelling
throughout the land seeking God’s
bounty, and yet others who may be
fighting for the cause of God. So,
recite, then as much of it as you are
able, and be constant in prayer, and
spend in charity, and give to God a
goodly loan. For whatever good deed
you send on before you for your
souls, you will find it with God. It
will be improved and richly rewarded
by Him. Seek God’s forgiveness, He
is most forgiving, most merciful.”

73: 20
P 2. _FE e g @
oo Gl asis Gl AL &G o) &

% A2
Ry ¢
- =

T
o -

TR SRR
o.f‘hb );4..14))4.9_44_3)

ST T 558 0 s G
e TE RIS T
= o 5@@3?’\’3@3{\;‘;
& ol § ool 555 A
Bl i,240 % 523 G il
2 A el ST 150
o ,i"*‘:-"\! \)19_;3 Gs "Gl
@‘57} w,:m,mwp

< < s

- }./ P
09,155

w 27 ogrd eyt © o f

= B 7
L&) @2

=

4The compulsory duties in religion have been set forth in terms of the common
man’s capabilities. But these duties indicate only the minimum of compulsory
limits. Beyond these limits there are certain requirements, but these are of a
voluntary nature, for example, the offering of the post-midnight prayer (tzhajjud)
in addition to the five compulsory prayers (fard salat) said at different times
throughout the day, or charity in addition to the prescribed alms-giving (zakat), etc.
This is the test of a man’s devoutness to see how many more good deeds he
performs, thus making himself eligible for greater rewards.
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74. WRAPPED IN HIS
CLOAK

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

'O, you, wrapped in your cloak,
*arise and give warning! ’Proclaim
the glory of your Lord; * purify your
garments; ’shun uncleanness; °do
not bestow a favour in the
expectation of receiving more in
return; ’and for the sake of your
Lord, be patient.”

$When the Trumpet is sounded,
?that Day will be a hard and
distressing Day. ' It will not be easy
for those who deny the truth.
"Leave Me alone [to deal} with him
whom I have created alone, ? and to
whom I have granted resources in
abundance, “and sons to be by his
side, and whom I have provided
with every resource, “and yet, he
greedily desires that I give him even
more! * By no means! He has been
stubbornly hostile to Our revelation:
71 shall force him to endure a painful
uphill climb!

¢ The real work of a prophet is warning the people, i.e. informing them of the
serious nature of the events which will unfold in the Hereafter. This task can be
performed only by one whose heart is overflowing with the realisation of God’s
Majesty, who possesses a noble character, who shuns all evil, who does good
without aspiring to any recompense, who can be unilaterally tolerant and exercise
patience in the face of trouble created by others.

4 One who finds himself in an affluent position with a horde of companions,
develops a false sense of confidence. He imagines that as he is well-to-do in this
world, he will fare well in the Hereafter also. But with the advent of Doomsday,
the whole situation will change. The individual who was in easy circumstances in
this world, will then find himself surrounded by insurmountable difficulties.
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Wrapped in His Cloak 74: 25

“For he thought and he plotted—
and woe to him; how he plotted!
**Let him be destroyed. How he
calculated! * Then he looked round;
*then he frowned and scowled,
*and he turned his back and
behaved arrogantly **and said, “This
is nothing but sorcery from the
ancients. ® This is nothing but the
word of a mortall’*

¢The greatest impediment to acceptance of the Truth is a man’s egoism or pride.
Those who attain a high status in society do not accept the Truth for the simple
reason that, by such acceptance, their greatness will be diminished. In order to
cover up their rejection, they try to find defects in the discourse of the preacher
of Truth. They try to degrade him by making allegations against him.
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74: 26
*6Soon I will cast him into hell.
*?What could make you conceive
what hell-fire is? ** It does not allow
anyone to live, and neither does it
leave anyone to die; * it scorches the
skin; *° there are nineteen [angels} in
charge of it—" We have appointed
only angels to be wardens of the Fire.
We have specified their number
only as a trial for those who are bent
on denying the truth, so that those
who were given the Book might gain
in certainty, and those who believe
might increase in faith—and so that
neither those who have been given
the Scripture nor the believers might
have any doubts, and that those sick
at heart and those who deny the
truth might ask, “What does God
mean by this parable?’ In this way,
God lets go astray whom He wills,
and guides whom He wills. And
none knows the forces of your Lord
but He. This is but a Reminder for
man.”

Wrapped in His Cloak
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2 The conditions of hell described in the Quran relate to the unseen and hidden
world. There being nineteen angels in hell is also a fact of a similar nature. If one
resorts to hair-splitting, these matters will only increase one’s doubts. But if the
way of complete faith is adopted, these matters will increase one’s fear of the

Hereafter.
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Wrapped in His Cloak 74: 48

#No, by the moon! * By the night
when it departs. ** By the dawn when
it lightens! ¥ Surely, it is one of the
gravest things, *it is a warning to
man, 7 alike to every one of you, who
want to go forward or hang back.
# Every soul is held in pledge against
its own deeds, ¥ except those of the
right hand “°who in their gardens
will be enquiring + about the sinners.
#“What has brought you into the
Fire of Hell ?” ¥ and they shall reply,
‘We were not among those who
prayed; **and we did not feed the
poor; “we indulged in vain
arguments along with those who
indulged in them; * and we denied
the Day of Judgement “until the
Inevitable End [death} overtook us.’
4 So no intercession will avail them.”

2 The earth rotates on its axis and the moon orbits the earth. For this reason, lunar
dates change and night and day alternate on the earth. This system of rotation and
changes is in fact an indication that the present order will change and that the
period of the Hereafter will definitely arrive. Those who take this system into
account will want to make full use of their ‘day’, before the arrival of ‘night’. They
will avoid all actions which could plunge them into Hell, prefering instead to act
in a way which will lead them to Paradise.
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74 49 Wrapped in His Cloak

# Then what is wrong with them
that they turn away from
admonition, °°like frightened
donkeys ' fleeing from a lion?
*Indeed, everyone of them desires
to have sheets of revelations
unfolded before them—* No! They
do not fear the Hereafter— **but
this is truly a reminder. ¥ Let him
who will take heed: * they will only
take heed if God so wills: He is the
Lord who is worthy to be feared: the
Lord of forgiveness.”

4 Advice, howsoever reasonable and well-supported by arguments, can be effective
only when the hearer is serious about it. If the hearer is not serious, the advice will
not reach his heart. Such arguments as deeply move a serious-minded person, will
only cause a frivolous person to engage in meaningless discussions.
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"By the Day of Resurrection, *and
by the self-reproaching soul! * Does
man think that We cannot
[resurrect him and] bring his bones
together again? *Indeed, We have
the power to restore his very finger
tips! ° Yet man wants to deny what
is ahead of him: ° he asks, ‘When is
this Day of Resurrection to be?’ 7 But
[on that Day}, when mortal sight is
confounded, ®and the moon is
eclipsed, *when the sun and the
moon are brought together, *>on
that Day man will ask, “‘Where can I
escape?” " But there is nowhere to
take refuge: “on that Day, to your
Lord alone is the recourse. ® On that
Day, man will be told of all that he
has sent before and what he has left
behind. "*Indeed, man shall be a
witness against himself, ” in spite of
all the excuses he may offer.”

4 Man has the innate capacity to distinguish between good and evil. By his very
nature he wants anyone indulging in evil to be punished and anyone doing righteous
deeds to be rewarded. It is this consciousness which is called in the Quran the self-
reproaching soul or an-nafs al-lawwamab. This faculty bears testimony at the
psychological level to the reality of the world of the Hereafter. If, in spite of this
inner testimony, an individual does not fulfill its demands, it means that he negates
what he has already accepted.
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75: 16 The Day of Resurrection
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will be for Us to make its meaning
clear.”

< When revelations, wahbi, were made to the Prophet Muhammad, he used to make
haste to receive them. Here, he has been asked not to do this. It is further stated
that he should pay full attention to that part of the Quran which had already been
revealed and which had already been addressed to him and should not concern
himself with that portion which had not till then been revealed and had not been
addressed to him. This shows that the individual should pay the fullest attention
only to that portion of the Quran for which he is accountable at that moment. To
make a point of seeking out that portion of the Quran for which he has not yet
been made accountable, is being over-hasty and is entirely against Quranic wisdom.
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The Day of Resurrection

**Truly, you love immediate gain
*and neglect the Hereafter. ** Some
faces will be radiant on that Day,
Zlooking towards their Lord; ** and
some faces will on that Day be
gloomy, *dreading some great
affliction. * But when [man’s soul}
reaches the throat, ¥ and when it is
asked: ‘Could any magician save him
now?’; ** and he knows that it is the
time of parting; * when his legs are
brought together [when affliction is
combined with affliction]; *° on that
Day he will be driven towards your
Lord!“
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4 There is only one reason for neglect of the Hereafter and that is the desire to
obtain an immediate reward for all one’s striving (ka/la bal tubibbuna’l ‘ajilab). In
relation to the Hereafter, the result of one’s actions seems infinitely remote.
Therefore, man disregards it. But in relation to this world, instant gratification
appears to be a distinct possibility, so man rushes towards it. It is obvious that
ultimately death overtakes every human being and nullifies all successes. Yet
nobody learns a lesson from this, until he himself faces death—which takes away

all opportunities for learning lessons.

1687



75+ 31
*'He neither believed nor prayed,
*but rejected the Truth and turned
away! ¥ Then he went off to his
people, swaggering. ** Woe to you,
[O manl}, yes, woe to you. ¥ Again,
woe to you, [O man'}, yes, woe to
you!* Does man, then, think that he
is to be left to himself, to go about
at will? 7 Was he not once a drop of
ejaculated semen, *which then
became a leech-like clot; then God
shaped and fashioned him in due
proportion, * fashioning out of him
the two sexes, the male and the
female? +°Then is He not able to
bring the dead back to life?”

The Day of Resurrection
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¢ In the beginning a human being enters the womb of his mother in the form of
adrop. Then he develops and takes the shape of aleech (@/aga). He further develops
and his limbs and features acquire their typical characteristics. Then, he emerges
as a male or female. All these wonderful changes take place without any effort on
the part of human beings. So, the system of nature which brings about such
wonders every day, the creation of a new world after the present world should not
be difficult. The fact is that the real impediment in the way of acceptance of Truth
is egotism or conceit and not any dearth of arguments or reasoning.
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76. MAN Eer

In the name of God, et ot i
the Most Gracious, the Most Merciful &@M\:‘”\;&/‘E
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"Was there not a period of time
when man was nothing worth S
mentioning? > We created man from | Lzl L S Lk S ;,J
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#The Quran was revealed in the seventh century A.D. At that time nobody in the
whole world knew that the formation of a human being in the mother’s womb
started with a drop or clot. It was only in the twentieth century that man came
to know that a human being’s (as well as an animal’s) initial creative clot was formed
by a combination of two parts—the ovum of a woman and the sperm of a man.
‘When these two microscopic elements combined, that living thing started forming
in the mother’s womb which finally took the shape of a human being. The
occurrence of the expression, ‘a drop of mingled fluid’ (in nutfatin amshajin) in the

Quran one thousand five hundred years ago proves that the Quran is the Book of
God.

There are many such examples in the Quran. These exceptional cases clearly
establish that the Quran was divinely inspired. And when it has once been
established that the Quran is the Book of God, its every statement has to be
accepted as true, solely on the basis of its having been recorded in the Quran.
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76: 4 Man

+{Now,} behold, for those who deny
the truth, We have prepared chains,
iron collars and a blazing fire, but
> the righteous shall drink from a cup
mixed with the coolness of kafur,’° a
spring from which God’s servants
will drink, making it gush forth in
branches.” They keep their vows and
fear a day the woe of which will
spread far and wide; * they give food,
despite their love for it, to the poor
and orphans and captives, °saying,
‘We feed you for the sake of God
alone, we seek neither recompense
nor thanks from you. " Truly, we
fear from our Lord a woefully grim
Day.” " Therefore, God will ward off
from them the woes of that Day, and
make them find brightness and joy,
and their reward for being patient
will be a Garden and silk {clothing].
B Reclining upon couches, they will
find therein neither the heat of the
sun nor bitter, biting cold, " the
shading branches of trees will come )
down low over them, and their L@J.Ua ”.Lc 3155 f ‘j_,j@_aj

clusters of fruit, will hang down | ;. - s P
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them "and gleaming silver goblets | L&) ),\.9
which have been filled to the exact
measure,’

¢ Camphor—a sweet smelling herb.

4 Man has been created free in this world and then he has been shown two paths
leading respectively towards a life of gratitude and a life of ingratitude. Now, it is
for the concerned person to choose either of the two paths. For one who adopts
the way of ingratitude, there will be the punishment of Hell in the Hereafter, and
for one who adopts the way of gratitude, there will be the bounties of Paradise.
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Man

7and they will be given a cup to
drink flavoured with ginger, ** from
a flowing spring called Salsabil.
" They will be attended by youths
who will not age—when you see
them you will think them to be like
sprinkled pearls—*° wherever you
look, you will see bliss and a great
kingdom: * they will wear green
garments of fine silk and rich
brocade. They will be adorned with
silver bracelets. And their Lord will
give them a pure drink. ** This is your
reward. Your endeavour is fully
acknowledged.”
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«This is the description of a higher plane of Paradise where people of a higher level
of faith will be settled. Royal bounties will fall to the lot of the inhabitants of this

Paradise.
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76: 23
»Truly, it is We who have revealed
to you the Quran, a gradual
revelation. *# So wait patiently for the
command of your Lord, and do not
yield to anyone among them who is
sinful or ungrateful; *and glorify
your Lord morning and evening;
*and during the night prostrate
yourself before Him, and extol His
glory for a long part of the night.
“'Those people {who are unmindful
of God] aspire for immediate gains,
and put behind them a Heavy Day.
*It was We who created them and
made their constitution strong, but
if We wish we can replace them with
others like them. **This is a
reminder. Let whoever wishes, take
the right path to his Lord. ** But you
cannot will it unless God wills {to
show you that wayl—God is indeed
all-knowing and wise—" He admits
whoever He will into His grace and
has prepared a painful punishment
for the evil doers.”

Man
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4 There are two particular reasons for the denial of Truth. Either man has his
worldly interests in view, and the fear of being deprived of these prevents him from
going ahead towards the Truth. Or man’s false pride prevents him from recognising
greatness in anyone other than his own self. Both types of people create obstacles
in the way of the mission of Truth. But the preacher of Truth has been commanded
to carry on his work with patience and without paying any heed to the hurdles he

must surmount.
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77. THOSE THAT ARE [0 Vi
SENT FORTH

In the name of God e o .
. ’ . ST S IR D
the Most Gracious, the Most Merciful ”@?j s >

"By the winds sent forth in swift
succession, *and then storming on
with a tempest’s force, > and the rain-
spreading winds, *separating one
from another, *by those who bring
down the reminder, ° to excuse some
and warn others: 7 that which you

have been promised shall be
fulfilled.”

4 Vapour rises from the surface of the sea. This rises in the atmosphere and forms
clouds. The winds take these clouds from one place to another. Leaving some
places dry, they shower rain at other places, causing freshness and the growth of
greenery. This shows that the system of this world is based on the principle of
differentiating between one thing or person. The manifestation of this principle
is only partially evident in the present world, but in the Hereafter it will take a
perfect shape.

This nature of the winds is a sort of reminder for man. Their being a mercy to some
and bringing harm to others is to remind us of the fact that, as there are these two
different types of persons in the present world, God’s verdict in respect of these
two types of persons will also appear in two different shapes in the next world.
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77: 8
$When the stars lose their light,
?and when the sky is rent asunder,
*and when the mountains crumble
into dust " and when the messengers
are brought together at the
appointed time—" for what Day has
this been appointed? * For the Day
of Decision. ™ What will explain to
you what the Day of Judgement is?
“Woe on that Day to those who
reject the truth. *Did We not
destroy the earlier peoples? 7 We
will now cause the later ones to
follow them: * thus do We deal with
the culprits.  Woe on that Day to
those who reject the truth!*

**Did We not create you from a
humble fluid, * then placed it in a
secure repository {the womb}, * for
an appointed term? » Thus We have
determined the stages of
development and Our power to
determine is excellent indeed.
**Woe on that Day to those who
reject the truth! ¥ Have We not
made the earth a receptacle, * for
the living and the dead? *” Have We
not placed high mountains upon it
and given you fresh water to drink?
*»Woe on that Day to those who
reject the truth!”

Those that are Sent Forth
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4 When Doomsday comes, the present system of the world will be thrown into
disarray. Those who consider themselves strong in the present world—and on that
basis ignore the call for Truth, will find that there is nobody weaker than they.

¢'The system of the present world has been so formulated that one who ponders
over it sees the Hereafter in its mirror. So, there is no criminal worse than one who
denies the Truth in spite of the above-mentioned scenario.
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Those that are Sent Forth
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* Proceed to that which you denied.
3 Proceed to a shadow rising in three
columns: *' affording neither shade,
nor protection from the flames,
3*and throwing up sparks as huge as
towers *and as bright as a herd of
yellow camels. * Woe on that Day
to those who reject the truth! ¥ On
that Day they will be speechless,
* nor shall they be permitted to offer
excuses. ” Woe on that Day to those
who reject the truth! * This is the
Day of Judgement. We have
assembled you all together with past
generations. * If now you have any
strategy, use it against Me. ** Woe
on that Day to those who reject the
truth!“

«\¥hen a man is confronted with the horrors of the Hereafter, he will find himself
helpless. At that time, those who were wont to speak as if their vocabulary was
inexhaustible, will be rendered speechless.
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77: 41 Those that are Sent Forth

#The righteous shall dwell amidst
cool shades and fountains, +and
shall have fruits such as they desire;
#[They will be told}, ‘Eat and drink
with relish in return for what you did
[in life}: **this is how We reward
those who do good.” # [But} woe on
that Day to those who reject the e
truth! * Eat {your fill} and enjoy your | | .- #-. <. - Py
life for a little while, O you who are 3 ﬁ “’LU /5 O3 o g
lost in sin. ¥ Woe on that Day to 5;53‘1’}.’& S8 I;\j =) ¢
those who reject the truth! *When | . . .  _ o
they are bidden to bow down, they | #3°% Jo @D o
do not bow down. ¥ Woe on that | *-2- . i ~
Day to those who reject the truth! Tt -7
¢ In which word then, after this, will
they believe?”

2God’s bounties exist in the present world for the purpose of putting human beings
to the test and only for a limited period of time. God’s bounties will appear in the
Hereafter in an ideal form and will be eternal. Today, everybody shares those
bounties. But the bounties of the Hereafter will be shared only by those who were
obedient when they had freedom, who bowed down when they were not compelled
to do so. Those who accept the Truth purely on the strength of arguments, and
as a matter of faith, deserve Paradise, while those who submit to the divine will
only after experiencing the wrath of God will be cast into Hell.
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78. THE TIDINGS

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"What are they asking each other
about? > About the awesome tidings
[of resurrection}’® concerning which
they are in disagreement! “ * But they
will soon come to know. ’Surely,
they will soon find out the truth!
SHave We not spread the earth like
abed,’ and raised the mountains like
supporting poles? * We created you
in pairs, ?and gave you repose in
sleep, *and the night as a cover,
"and made the day for earning a
livelihood. * We have built above
you seven mighty heavens, ® and We
have set therein a glowing lamp.
“From the rain clouds We send
waters pouring down in abundance,
“so that We may bring forth
thereby grain and a variety of plants,
*and gardens dense with foliage.
7 Surely, the Day of Judgement has
an appointed time.?
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«The Arab people were not disbelievers in the Hereafter. But they did not believe
in a Hereafter of such a nature as is mentioned in the Quran. In other words, they
doubted that by rejecting Muhammad, they would face degradation and humiliation

in the world of the Hereafter.

¢ The physical events of the present world are indicative of the nature of the
Hereafter. The ‘present’ of our world implies that it should have a ‘future’
consistent with it. Considered from this point of view, it must be accepted that
there is going to be a great end to match a great beginning. This world is not going

to finish without a befitting end.
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78: 18

®On that Day when the trumpet
shall be sounded, you shall come in
droves, “and the heaven shall be
opened, and become gates, ** and the
mountains shall be made to vanish,
as if they had been a mirage. * Surely,
Hell lies in wait, *>a home for the
transgressors, **where they shall
remain for ages, **and where they
will taste neither coolness nor any
drink *save boiling water and a
stinking fluid “—* a fitting requital,
’for they never expected to be
called to account, ** and they rejected
outright Our signs; * but We have
recorded everything in a Book. **{So
We shall sayl, ‘Taste, then, [the fruit
of your evil doings,} for now We
shall bestow on you nothing but
more and more suffering!”

The Tidings
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“ In this world arrogance appears pleasurable to a man because it satisfies his ego.
But, when man’s ego appears in its real shape in the Hereafter, the position will
be entirely different. Whatever seemed delightful in the world will become a
horrible torture for him in the Hereafter.
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The Tidings 78: 40

' As for those who are mindful of
God, they shall surely triumph:
*theirs shall be gardens and
vineyards, ¥ and young maidens of
equal age, **and overflowing cups

¥ There they shall not hear any idle
talk, or any untruth:* *all this will
be a recompense, a gift, that will
suffice them, from your Lord, ¥ the
Sustainer of the heavens and the
earth and all that lies between them,
the most Gracious {and} none shall
have it in their power to raise their
voices to Him. * On the Day when
the Spirit and the angels stand in
ranks, no one will speak, except for
those to whom the Lord of Mercy
gives permission, and who will say
only what is right. * That Day is sure
to come, so whoever wishes to, let
him take the path that leads towards
his Lord. ** We have warned you of
a chastisement which is near at hand,
on the Day when man shall [clearly}
see what his hands have sent ahead,
and when he who has denied the
truth shall say, ‘Oh, would that I

were dust!

4The atmosphere of Paradise will be free of all vain talk and falsehood. Therefore,
only those who can prove that they have the inclination to live their lives in this
world without indulging in trivialities and deceit, will be chosen to inhabit the pure
and sublime atmosphere of Paradise.
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79. THE PLUCKERS

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"By {[the winds} that pluck out
vehemently *and those that blow
gently, *and by {[the clouds} that
swim serenely and *by those that
outstrip them suddenly, *and by
those who regulate events. ° On the
Day when a violent convulsion will
convulse {the world}], 7 to be followed
by further {convulsions}, $hearts will
be throbbing, ?while eyes will be
downcast. " They say, “What? shall
we be brought back to life, "even
after we have turned into decayed
bones?’ *and they say, “That indeed
would be a losing return.’  But all it
will take is a single blast, "*and
behold! They will all come out in the
open.’

¢ Every year we experience periods of calm weather followed by gales bringing
clouds and rainstorms. Soon it is clearly visible that where the land was desolate,
a new world has sprung up. This event of nature indicates the possibility of the
Hereafter. This shows in symbolic fashion that the emergence of the Hereafter
from the present world is just as possible as the emergence of lush green foliage
from dry barren land.
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The Pluckers 79: 26

“Have you heard the story of
Moses? * His Lord called out to him
by the sacred valley of Tuwa:
7{saying}, ‘Go to Pharaoh, he has
exceeded all bounds, ™ and say, “Will
you reform yourself? " Do you want
me to guide you to your Lord, so that
you should fear Him?” ** Moses
showed him the great sign, * but he
denied it and refused {the faith}].
*Then he quickly turned his back.
» And he summoned all his people,
*and proclaimed, ‘I am your
supreme Lord,” ¥ but God seized him
and meted out to him the
chastisement of both the next world
and the present: * surely there is in
this a lesson for the God-fearing.”

4The life of Pharaoh and other deniers of the truth like him provides proof of the
fact that one who denies realities is ultimately punished for it. These historical
examples are enough to teach man a lesson. But an instructive event is such only
to one who has a prudent mentality, and who examines an action from the
viewpoint of its end-result and not just in relation to its beginning.
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79+ 27
{O Men!} Are you more difficult
to create than the heaven which He
has built, * by raising its vault high
and fashioning it flawlessly, **and
making its night dark and bringing
forth its morning light, **and the
earth which He spread out, after
that bringing forth from it its water
and its pasture land, *and making
the mountains firm: *[all this} as a
means of sustenance for you and
your animals?“

The Pluckers
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¢'The magnificent phenomenon before us in the shape of the universe is so great
that all other things are small in comparison to it. So, in the world when the
occurrence of a big event is possible, why should the occurrence of a small event
not be possible? There are already many factors in existence on a large scale which
explain the Quran’s declaration that man shall one Day have to face resurrection.
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The Pluckers 79: 46

3 When the great over-whelming
event arrives, ¥ on the Day that man
remembers what he strove for * and
Hell is there for all to see, ¥ anyone
who has acted arrogantly **and
prefers the life of this world, * will
find himself in Hell; *° but one who
fears to stand before his Lord and
restrained himself from base desires,
# shall dwell in Paradise. ** They will
ask you [Prophet} about the Hour,
saying, “‘When it will come to pass?’,
#what have you to do with the
mentioning of it? # Your Lord alone
knows when it will come; ¥ you are
but a warner for those who fear it.
4 On the Day when they see it, they
will feel as if they had tarried in this
world for only one evening or one
morning.”

4 Man is between two domains. One is the present world, which is before him, and
the second is the world of the Hereafter, which is hidden from view. The real test
of man is that he should prefer the Hereafter to the present world. But this can
be done only by one who has the courage to exercise control over the base desires
of the self and not behave arrogantly.
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So. HEFROWNED [l &5 IR

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"He frowned and turned away * when
the blind man approached him, ’ for
how can you know that he might
seek to purify himself, * or take heed
and derive benefit from [Our}
warning? *As for him who was
indifferent, ° you eagerly attended to
him—7 though you are not to be
blamed if he would not purify
himself—* but as for one who comes
to you, eagerly ?and in awe of God
'°you pay him no heed. " Indeed, this
[Quran} is an admonition. * Let him
who will, pay heed to it. ®It is set
down on honoured pages, * exalted
and purified, “by the hands of
“scribes, exalted and purified.
7Woe to man! How ungrateful he
is! ® Of what [stuff] has He created
him? * Out of a drop of sperm! He
creates and proportions him, ** He
makes his path easy for him.”

¢ The Prophet Muhammad was once preaching to the chiefs of the Quraysh in
Makkah, when a blind man, ‘Abdullah ibn Umm al-Maktum, arrived at the
gathering and said, ‘O, Prophet of God ! Please teach me something of what God
has taught you.’ The arrival of a blind person at this juncture displeased the
Prophet. These verses were revealed on that occasion. In these verses the apparent
addressee is the Prophet Muhammad, but actually it has been clarified with
reference to this incident that, in the eyes of God, those prominent people who
have turned away from religion have no value. Before God, the valued person is the
one who is imbued with the God-fearing spirit, though apparently he may be a
‘blind’ person.
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He Frowned 80: 42

*Then He causes him to die and be
buried. ** Then when He pleases, He
will bring him back to life.  Yet man
declines to do His bidding. *Let
man reflect on the food he eats.”
»We let the rain pour down in
torrents ** and then We cleaved the
earth asunder. 7 We make the grain
grow out of it, * and grape vines and
vegetables, * and olive trees and date
palms **and burgeoning enclosed
gardens *' and fruits and fodder * as
provision for you and for your cattle
to enjoy.

% But when the deafening blast is
sounded, **on that Day a man shall
flee from his own brother, ¥ his
mother, his father, * his wife and his
sons: ¥ on that Day every man among
them will have enough concern of
his own—?* on that Day some faces
will be beaming, *laughing, and
rejoicing, *°but some faces will be
covered with dust #and overcast
with gloom: # those will be ones who
denied the truth and were immersed
in iniquity.’

4 The driving force behind the true godliness required of a man is, in reality, his
sense of gratitude. If he gives serious consideration to his creation and the various
natural systems in operation around him, a sense of gratitude towards his Lord will
eventually develop in him. The state of being resulting from these feelings of
gratitude and obligation is known as godliness, or adoration of God in the real
sense.

¢ Rejection of truth and being arrogant about it are the worst crimes. Arrogant
people will have absolutely no personal worth in the Hereafter, while those who
accept the Truth and bow down before it are the ones who will carry weight in the
Hereafter. The honour and successes of the Hereafter will be theirs.
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81.CEASING TO
SHINE

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"When the sun is folded up, *and
when the stars lose their light, >and
when the mountains are moved,
*when ten-month pregnant camels
are left untended, ’and when all
beasts are gathered together, ®and
when the seas are set on fire, when
the souls are divided into different
classes, ® and when the female infant
buried alive is asked °for what sin
she was killed, '°when the records
of men’s deeds are laid open, * when
the sky is unveiled, " and when Hell
is set ablaze, “when Paradise is
brought close: **{then} each soul
shall know what it has put forward.”

RA)

e g

e

2 S JL_A-I m&,”,u).&)
'3,5 = s Gl 13
ST 35 1) s a3
&2 wu‘ 1305 (3 550
g_,u; L;L, @) &.Al—-w o::;).dl \JJ
) uj\;» Caxlall ‘Jjj ;:l;é

% e - B P Ao T
;>>3-| ‘Sj (6 JOVTARHISAIRR

;,.a.[) 3.3-| b;_,

4The scenes of Doomsday, or the Day of Judgement, have been described at various
points in the Quran. When Doomsday arrives, the present balance of the world
will break down, and man will feel himself helpless. On that Day, all things except
good deeds will lose their value. Then the oppressed person will have the right to

take his revenge upon his oppressor.
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Ceasing to Shine 81: 29

5 I swear by the receding stars, * the
planets that run their course and set,
7and the night that falls, ® and the
first breath of morning.”" Truly, this
is the word brought by a noble
messenger,” *° endowed with power
and held in honour by the Lord of
the Throne—*"who is obeyed there
and is worthy of trust. ** Your
companion is not one possessed:
Zhe truly beheld him [the angel} on
the clear horizon. **He is not avid
of the Unseen. ¥ Nor is this the word
of an outcast devil. ** So where are
you going? *’This is merely a
reminder to all mankind; * to every
one of you who wishes to tread the
straight path. * But you cannot will
it unless God, the Lord of the
Universe, so wills it {to show you
that wayl.

¢The occurrence of day and night on the earth and the change of position of the
stars as observed by man are due to the rotation of the earth on its axis. In this
context, the meaning of these verses is that the system of axial rotation of the earth
is a witness to the fact that Muhammad is the prophet of God and that the Quran
is the word of God which has been revealed to him through an angel.

The axial rotation of the earth is one of the truly remarkable phenomena of this
universe. It is, so to say, a model which makes the matter of revelation
understandable to us. When you imagine that the earth, while rotating on its axis,
also revolves round the sun in the vastness of outer space, you will feel as if there
is a powerful remote control system which directs its movements with the utmost
precision. The establishment of contact between man and God through an angel
is also on a parallel with this. The controlled movement of the earth symbolically
helps us in understanding the miraculous nature of man’s contact with God through
the angel.

4 Angel-messenger, who brings divine revelation to man.
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82. THE CLEAVING
ASUNDER

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"'When the sky is cleft asunder; * and
when the stars are scattered; >when
the seas overflow; +and when the
graves are laid open:’ then everyone
will know what he has sent ahead,
and what he has left behind. ° O man!
What is it that lures you away from
your bountiful Sustainer, 7who
created you, fashioned you and
proportioned you, *in whatever
form He pleased?® Yet you deny the
Last Judgement. ° Surely, there are
guardians watching over you, " noble
recorders, *who know all that you
do:? B the virtuous will dwell in bliss,
“whereas the wicked will be in Hell;
“which they shall enter on the Day
of Judgement, *and from which
they will find no escape. 7 What will
make you realize what the Day of
Judgement will be? ® Again: what
will make you realize what the Day
of Judgement will be? It will be a
Day when no human being shall be
of the least avail to any other human
being, God {[alone} will hold
command on that Day.
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4The Quran informs us that the Day of Judgement will finally come: all of humanity
will be assembled on that Day and will be rewarded or punished according to their
deeds. These tidings are absolutely consistent with the present condition of the
world. Indeed, the meaningful creation of man has its justification in this
announcement. Moreover, a system exists in the present world for the recording
of the words and deeds of man. That becomes understandable in the light of what
the Quran tells us. (For details regarding the recording of words and deeds, see the

commentator’s book titled: God Arises).
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83. THOSE WHO GIVE Gl EEe
SHORT MEASURE

In the name of God, )_@é}( ;»L__/,;
the Most Gracious, the Most Merciful T .

Woe to those who give short I)JLSt bl u’v\“ /.“/.5,1 s j] »:);3

measure, >who demand of other
people full measure for themselves, Js
’but when they give by measurement
or weight to others,’ they give them U)J‘*'-4 ('-“J-’JJ )‘ ('-"}I s
less.” Do such people not realize

l vLJ \
that they will be raised up, *on a 4 ’ u)a"

fateful Day.

“ Literally ‘when they give by measure to others, or weigh out to them’.

¢ Every human being wants to have his dues paid in full. But it is only right and
proper that, if he is a man of character, he should also take care to give to others
their full and rightful dues. He should want for others whatever he wants for
himself. Those who take full measure for themselves and give less to others, will
reach the Hereafter in such an ill state of grace that they will be doomed to eternal
perdition.

One who tries to ensure full measure for himself knows that everyone should
receive his just deserts. In this context, if he gives less while giving to others, he
lessens his realization of or sensitivity to the rights of others. If a man repeats this
sort of misdeed again and again, a time will finally come when he will completely
lose his sensitivity to others’ rights. His heart will be completely corroded by his
sinful actions.

In the present world many people are not at all keen to respect the rights of others
or to give them their full dues. They are interested solely in recovering in full what
is due to them from others. Such people will remain in a state of deprivation in the
Hereafter. Wise are those who are eager to discharge others’ rights and dues fully,
because they are the ones who will be entitled to the great bounties of God in the
Hereafter.
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83: 6

The Day when mankind will stand
before the Lord of the Universe?
7Indeed! The record of the wicked
is in the Sijjin— *and what could
make you understand what the Sijjin
is>—? it is a written record. '° Woe,
on that Day, to those who reject,
"those who deny the Day of
Judgement. * No one denies it
except for the evil aggressor. ® When
Our revelations are conveyed to him,
he says, ‘Fables of the ancients!
"*No! Their own deeds have cast a
veil over their hearts. ¥ Indeed! On
that Day a barrier will be set
between them and their Lord, " then
they shall enter the Fire of Hell,
7and they will be told, “This is what
you were wont to belie.”*

Those Who Give Short Measure
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“Literally ‘A prison’. It means a certain place in which the record of the deeds of

the wicked is preserved.
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Those Who Give Short Measure 83: 36

¥ But, the record of the righteous is
[preserved} in the ‘Illiyyin—" and
what will make you understand what
the ‘Illiyyin is?“—*° a written record,
*'which those angels closest to God
will bear witness to. ** The virtuous
will surely be in bliss, * seated on
couches and gazing around in
wonder. ** Y ou will find in their faces
the brightness of bliss. * They will
be given a drink of pure wine, sealed,
*its seal will be of musk—for this
let the aspirants aspire—*a wine
tempered with the waters of
Tasnim, **a spring at which those
drawn close to God will drink. * The
wicked used to laugh at the
believers—° when they passed by
them, they would wink at one
another; *and when they returned
to their own people, they would
speak of them jestingly; ** and when
they saw them, they said [scornfully],
‘These men have surely gone astray,’
% though they were not sent to be
their keepers—** so today those who
believe shall {be able to} laugh at
those who denied the truth * as they
sit on couches, gazing around.
3 Have those who deny the truth
[not] been paid back for their
deeds?”

¢Duly registered and inscribed, with no possibility of error or effacement.

£ One who disregards his worldly considerations for the sake of the Hereafter is
regarded as a fool and becomes diminished in the eyes of the worldly wise. But when
the Hereafter comes, it will appear that the really wise ones were those who were
considered foolish in the present world.
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84. THE BURSTING
OPEN

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"When the sky bursts open, *and
obeys its Lord as it must, >when the
earth flattens out, *and casts out all
that is within it and becomes empty;
sand obeys its Lord as it must,” O
man, having striven hard towards
your Lord, you shall meet Him: "he
who is given his record in his right
hand ®shall have an easy reckoning
?and he shall return to his people,
joyfully, **but as for him whose
record shall be given to him from
behind his back, *he will pray for
utter destruction *and he will enter
the blazing flame. " He used to be
happy with his own people; " for he
never thought that he would have to
return {to God}. ¥ But he will indeed!
His Lord was ever watching him.

> g4 4

“Whatever is related here about Doomsday refers apparently to an unknown world.
However, such evidence exists as points to its veracity. An example of this is the
present world itself. The very existence of the world proves that another similar
or different world may come into existence. Furthermore, certain extraordinary
aspects of the Quran prove that it is the Book of God. (For details see The Quran:
An Abiding Wonder and The Call of the Quran by the commentator).
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The Bursting Open

T swear by the glow of sunset, 7 by
the night and what it covers, **and
the moon when it grows full, * you
will progress from stage to stage.
**What is wrong with them that
they do not believe? * When the
Quran is read to them, why do they
not fall to their knees? ** Indeed,
those who are bent on denying the
truth reject it— God is quite aware
of what they are storing in their
hearts. ** Therefore, give them the
news of a painful punishment.” ® But
for those who believe and do good
works; for them there shall be a
never-ending reward.
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¢ In spite of such clear indications, there are those who do not believe in the
Hereafter and live out their lives without ever taking it into account. Such
individuals are certainly committing a crime which is deserving of the punishment

mentioned above.
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85. THE
CONSTELLATIONS

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

'By the sky with its constellations,
*and by the promised Day, by the
Witness and the witnessed,
*destroyed were the people of the
trench, ’the makers of the fuel-
stoked fire! ® They sat by it 7’ to watch
what they were doing to the
believers, *whom they hated for no
other reason than that they believed
in God, the Almighty, the
Praiseworthy, ° to whom belongs the
kingdom of the heavens and the
earth. God is witness over all things.
*Those who persecute the believing
men and believing women, and then
do not repent, will surely suffer the
punishment of Hell, and the
torment of burning. " But those who
believe and do good deeds shall be
rewarded with gardens watered by
flowing rivers. That is the supreme
triumph.”
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«'The perfect organisation of the system of the universe ensures that the Day of
Final Judgement will come. Tidings of this very Day have been given by all the
prophets and their true deputies. In spite of this, those who do not accept the
Truth and even become the enemies of the preachers of the Truth, indulge in such
aggressiveness and arrogance that they cannot save themselves from the dreadful
consequences. However, those who give a positive response to the call for Truth,
in spite of different kinds of difficulties, will receive the greatest possible reward

from Merciful God.
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The Constellations

The grip of your Lord is indeed
severe—"it is He who begins and
repeats {His creation]—"*and He is
the Forgiving and Loving One. ® The
Lord of the Glorious Throne,
“ Executor of His own will. " Have
you not heard the story of the hosts
" of Pharaoh and Thamud? " Yet
those who deny the truth persist in
denial. ** God encompasses them
from all sides. *"It is indeed a
glorious Quran, **written on a
preserved Tablet.”
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«Of all the revealed scriptures, the Quran is an exceptionally protected book. This
is asign of the fact that the Quran is in the special care of God. Right till Doomsday
there is no possibility of its being suppressed by anyone. For details, see the book
‘Quran an Abiding Wonder’, available on the website.
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86. THAT WHICH
COMES IN THE

NIGHT
In the name of God, e@k}g“(a\_—/‘é

the Most Gracious, the Most Merciful

"By the heavens and that which
comes in the night—?and what
could make you know what it is that
comes in the night? 3 It is the shining
star “—*{for] no human being has
been left unguarded. °Let man
reflect on what he was created from.
% He was created from spurting fluid,
7issuing from between the backbone
and the breastbone: *He certainly
has the power to bring him back to
life. * On the Day when secrets are
disclosed, '°[man}] will have no
power, and no helper. "By the
heavens, ever-revolving, " by the
earth cracking open with new
growth. It is surely a decisive
utterance; "“and is not to be taken
lightly. “They are planning a
scheme, * and so am I: 7 so bear with
those who deny the truth, and let
them be for a little while.

4 A star shining upon a man is a symbolic reminder of the fact that an Observer
is watching him. This Observer is recording man’s deeds. He will resurrect man
after his death and take the reckoning of all his deeds. It is the period of respite
(during which man is put to the test) which acts as a ‘wedge’ between man and the
aforesaid event. As soon as the period of trial is over, he will face the
consequences—from which he seems to be far away today.
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87. THE MOST HIGH [Ei iz o0 =

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"Glorify the name of your Lord, the
Most High, *who created all things
and gave them due proportions,>who
determines the nature {of all that
exists], and guided it accordingly;’
*who brings forth green pasture,
S then turns it into black stubble. ‘{O
Prophet!} We shall make you recite
the Quran so that you will not forget
any of it—’except whatever God
wills; He knows both what is manifest
and what is hidden—*We shall
facilitate for you the Easy Way.
? Remind, if the reminder can be of
benefit. *° He who fears [God] will
heed the reminder, "but it will be
ignored by the most unfortunate,
“who will enter the Great Fire,
Bwhere he will neither die nor live.
"“He who purifies himself, “who
remembers the name of his Lord and
prays, shall indeed be successful.
' But you prefer the life of this world,
7 although the Hereafter is better and
more lasting. ® This indeed is what is
taught in the former scriptures—
Y the scriptures of Abraham and
Moses.

It is quite evident that there is planning in the creation of man and the world.
This planning strongly implies that there must be some purpose behind this
creation. And indeed, this purpose has been revealed to man through divine
revelation. However, only that individual learns a lesson from revelation who is of
areceptive nature. Such people will be introduced to the eternal bounties of God.
But those whose arrogance prevents them from accepting guidance, will be
doomed to being cast into the flames of the eternal fire.
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88. THE
OVERWHELMING
EVENT

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"Have you heard about the
Overwhelming Event? *On that
Day, there shall be downcast faces,
3labouring, weary, *they shall enter
a burning Fire *and will be made to
drink from a boiling spring, °they
shall have no food but thorns,
7which will neither nourish nor
satisfy hunger. *Some faces on that
Day will be radiant, *well pleased
with the result of their striving, **in
a sublime garden, "where they will
hear no idle talk, *with a flowing
spring,”raised couches, **and
goblets set at hand, ”cushions
ranged, and carpets spread out
Do they never reflect on the
camels and how they were created,”
and on the sky, how it is raised
aloft,  and on the mountains, how
they are firmly set up, **and on the
earth, how it is spread out?

N

e sl &

¢ Man observes that a serviceable animal like the camel is obedient to him. The
sky in all its majesty is well disposed towards him. The earth, without any effort
on our part, is subservient to our interests. All these phenomena remind a
thoughtful man of God and the Hereafter. Those who derive the nourishment of
remembrance from these arrangements of the world have established their
entitlement to God’s eternal bounties, while those who have remained lost in
forgetfulness and neglect, have proved that they deserve to be deprived of every

kind of bounty—forever.
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The Overwhelming Event 88: 26

So, {O Prophet} exhort them: your A 3’_4:_' 3 Gy
task is only to exhort,” ** you are not =

their keeper. »But whoever turns ’
back and denies the truth, **will be
punished by God with the greatest
punishment. * Certainly, it is to Us
that they will return. ** Then, surely,
it is for Us to call them to account.

“Calling people to God aims at exhorting people through peaceful persuasion, to
make them realize their Creator, the one and only God; to understand the purpose
of their creation; the coming of the Hereafter, of their accountability to their
Creator, etc.

The purpose of this exhortation is to awaken souls from their slumber. It is to put
alost person on to the right path leading towards God. It is to awaken man’s insight
so that he begins to see glimpses of God in the signs of the vast universe. It is to
unveil the Creator in the mirror of His creation.
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89. THE DAWN

In the name of God
the Most Gracious, the Most Merciful

"By the Dawn, *by the Ten Nights,
by the even and the odd, *and by
the passing night,* is there not in this
strong evidence for a man of sense?
Have you not heard of how your
Lord dealt with the tribe of ‘Ad,
”the people of Iram, the city of many
pillars, ®the like of which has never
been created in the land, ? and with
the Thamud, who cut out [huge]
rocks in the valley, '*and with
Pharaoh of the stakes? " All of them
committed excesses in their lands,
”and caused much corruption in
them: “so your Lord unleashed on
them the scourge of punishment:
" for, indeed, your Sustainer is ever
on the watch! ¥ As for man, when his
Lord tests him, through honour and
blessings, he says, ‘My Lord has
honoured me,” * but when He tests
him by straitening his means of
livelihood, he says, ‘My Lord has
disgraced me.’”

. MY‘ ©> O35
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4 Man passes through two sets of circumstances in the world—sometimes finding
or receiving things and sometimes losing them. Both eventualities, meant to gauge
human reactions to different conditions, are for the purpose of putting man to the
test. If the individual starts to boast when he receives something and acts negatively
when things are taken away from him, he has failed the test.
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The Dawn 89: 30

7No indeed, but you show no
kindness to the orphan, ® nor do you
urge one another to feed the poor,
“and you greedily devour the
inheritance of the weak, ** and you
have a love of wealth which can
never be satisfied. **No indeed!
When the earth is crushed and
ground to dust, **when your Lord
comes down with the angels, rank
upon rank, ®and Hell is made to
appear on that Day, then man will
be mindful, but what will being
mindful then avail him? ** He will
say, ‘Oh, would that I had provided
beforehand for my life!”” ® On that
Day no one will punish as He
punishes, ** and none can bind with
bonds like His! *’{But to the
righteous, God will say}, ‘O soul at
peace,” * return to your Lord, well-
pleased, well-pleasing. ** Join My
servants. > Enter My Paradise.’

«The other type of person is one who would bow down before God and thank Him
when he received something, and when things were taken away from him, he would
once again bow down before God and express his humility. It is the second type
of person who has been called the contented soul or an-nafs al-mutmainnab.

The position of the contented soul is attained by one who ponders over God’s signs
in the universe; who derives spiritual nourishment, learns lessons and receives
guidance from historical events; who proves that if there is a clash between the self
and the Truth, he will ignore the self and accept the Truth; who, after once
accepting the Truth, never renounces it, whatever the cost.
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9o. THE CITY EE 8 iR
In the name of God, st .
the Most Gracious, the Most Merciful e{fw\f‘”\,&/é

'I swear by this city—?and you are
dwelling in this city—’ and by parent
and offspring, * that We have created
man into alife of toil and trial.“> Does
he think then that no one has power
over him? ®He says, ‘I have spent
enormous wealth.” "Does he then
think that no one sees him? * Have
We not given him two eyes, *and a
tongue, and a pair of lips, *° and shown
him the two paths?’ " But he has not
attempted the ascent. ™ What will
explain to you what the ascent is? ” It
is the freeing of a slave; "“or the
feeding in times of famine “of an b
orphaned relative *or some needy | 151z (pll e OF B D wje
person in distress, 7 and to be one of A T AT A TR TR
those who believe and urge one w’ib ‘)«o\y{ {AJL’ uﬁ‘y{
another to steadfastness and ])j-éf adly (3 Al Lex2 élil!}‘
compassion. ** Those who do so are | . i~ = .-: T SA YR TANE
the people of the right hand, " and el ' | SJ L,_JLJ
[as for] those who are bent on QM-«&S-‘ 56
denying the truth of Our revelations,
they are the people of the left hand,
**and the Fire will close in on them.

[}

)

4 Man has never been able to free himself from hardship. This shows that he is
subordinate to some Superior Power. Similarly, man’s eyes show that there is also
a Superior Eye which is watching him. His power of speech indicates that there
is One capable of speech over and above him, who has bestowed upon him the
power of speech and showed him the right path. If a man realizes himself in the
true sense, then he will certainly recognise God.

#God has commanded man to scale two heights—one is to treat others with justice,
and help them in their hour of need. The other is to have firm faith in God. When
such belief enters the inner depths of a human being, it does not remain confined
to his own thinking but rather makes him become communicative. He then
attempts to lead others along the path of Truth which he himself has adopted.
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91. THE SUN T ik

In the name of God, /)\ )\4»
. . -~ 3
the Most Gracious, the Most Merciful

"By the sun and its rising brightness
*and by the moon as it follows it,
3and by the day as it reveals its glory
*and by the night when it draws a
veil over it, ° by the sky and how He
built it ®and by the earth and how
He spread it, by the soul and how
He formed it, * then inspired it to
understand what was right and
wrong for it. > He who purifies it will
indeed be successful, '>and he who
corrupts it is sure to fail.”

4 Almighty God has made threefold arrangements for the guidance of man. On the
one hand, the universe has been so constructed that it has become the practical
manifestation of God’s will. On the other hand, the human psyche has been infused
with an intuitive consciousness of good and bad. Thereafter, it was arranged that
Truth and falsehood, justice and injustice be revealed clearly through the prophets
in a language understandable to the people. Even after this, if people do not adopt
the right path, they are undoubtedly transgressors.
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oL: II The Sun

"The Thamud tribe rejected the
truth because of their arrogance,
when the most wicked man among
them rose up. ® Then the messenger
of God said to them, ‘This is God’s
she-camel. Let her drink.”* But they
gave him the lie, and hamstrung the
she-camel. So their Lord destroyed
them for their crime and razed their
city to the ground. ® He did not fear
the consequences.”

¢The she-camel of the Prophet Salih, in a way, symbolised the principle that one
should respect the rights of others and discharge one’s duties to them accordingly,
even if they are helpless and weak. It is quite possible that a creature which, to all
appearances, is only a ‘she-camel’, may be God’s sign brought before people to test
them.
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92. NIGHT e G
In the name of God, . i
the Most Gracious, the Most Merciful g@w\jﬁ\g\_—/“é

"By the night as it veils {the earth}
in darkness, *and by the day as it
appears radiantly, *and by the
creation of the male and the female.”
*O men, you truly strive towards the
most diverse ends! * As for one who
gives [to others} and fears [God],
%and believes in the truth of what is
right, 7 We will pave his way to ease.
*But as for one who is miserly and
unheeding, °and rejects what is
right, ' We shall pave his way to
hardship, " nor will his wealth profit
him when he falls [into the pit].

¢ All things in this world are in pairs—male and female; night and day; positive and
negative particles, matter and anti-matter. Everything in this world joins its pair
and fulfils its purpose. This is a clear proof of the fact that this universe is
purposeful. In such a purposeful universe it is impossible for both the good deeds
and the bad deeds performed in it to have the same final consequences. This would
not be consistent with the image of the Creator presented by the universe.
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92: 12 Night

Surely, it is for Us to provide
guidance— " and to Us belongs the
Hereafter as well as the present
world— "1 have warned you then
about a raging Fire: “none shall
enter it but the most wicked, "® who
denied {the truth], and turned away.”
7One who fears God shall be kept
away from it— " one who gives his
wealth to become purified, * and
owes no favour to anyone, which is
to be repaid, * acting only for the -
sake of his Lord the Most High— D P
**and before long he will be well
satisfied.

5 JeNT &5 455 sGel

4The relationship of God with His subjects is not only that of a ruler but also that
of a supporter. He smooths the path of those of His subjects who want to draw
near to Him. Conversely, He lets those who adopt the way of arrogance to carry
on in that way.
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93. THE GLORIOUS [
MORNING LIGHT il i I8

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

'By the glorious morning light; * and
by the night when it darkens, *your
Lord has not forsaken you, nor is He
displeased with you, *and the
Hereafter will indeed be better for
you than the present life;** soon you
will be gratified with what your Lord
will give you. ° Did He not find you
orphaned and shelter you?”” Did He
not find you wandering, and give you
guidance? *Did He not find you in
want, and make you free from want?
Therefore do not treat the orphan
with harshness, '°and do not chide e
the one who asks for help; "but e
proclaim the blessings of your Lord.

4The system of this world has been so formulated that here the day dawns and night
also falls. Only with the occurrence of both is the system perfect. Similarly, for the
proper development of a man, it is necessary that he should have hardship as well
as easy circumstances. In this world, hardship befalls the servant of God in order
to activate his latent capabilities. Impediments are put in his way so that he may
strive to make his future brighter than his present.

¢ The Prophet Muhammad was born an orphan. Then God provided him with the
best of guardians. He went eagerly in search of the Truth. Then God opened the
door of Truth for him. He was apparently without wealth. Then God made him
prosperous through his wife, Khadijah. These are historical examples which show
how Almighty God helps His subjects.

¢ Man should help the weak so that he may be entitled to God’s grace. His words
should be full of the expression of God’s grace, so that God may confer His
blessings upon him.
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94. COMFORT e B T E

In the name of God, st i
the Most Gracious, the Most Merciful e{f)ﬁ:@\f”\e\_—/‘é

"Have We not lifted up your heart,
*and removed your burden ’that
weighed so heavily on your back, and
*have We not given you high
renown? ’So, surely with every
hardship there is ease; ° surely, with
every hardship there is ease. ’So,
when you are free, strive hard, * and
to your Lord turn [alll your
attention.

¢The Prophet Muhammad went tirelessly in the quest of knowledge about reality
and Truth. God blessed him with this knowledge, which opened his heart to the
deep realisation of Truth (ma’rifab). Then he started preaching the oneness of God
in Makkah, where he had to face stiff opposition, but it was thanks to this
opposition, that he became known throughout the country.

This is God’s law in the present world. Hence, a man has to face difficult conditions
(usr) in the beginning, but if he perseveres with patience, this ‘usr or hardship
becomes a stepping stone to new and easy circumstances (yusr). Therefore, a man
should always look towards God and continue to struggle according to his capacity.
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95. THE FIG

In the name of God, ea g N
the Most Gracious, the Most Merciful #é)/\:"j\f”‘a‘—/’a
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'By the Fig and the Olive, *and by
Mount Sinai, *and by this secure
land,” * We have indeed created man
in the best of mould, ’ then We cast
him down as the lowest of the low,
Sexcept for those who believe and
do good deeds—theirs shall be an
unending reward! *” What then after
this, can make you deny the Last
Judgement?® Is not God the greatest
of the judges?

Fig (Tin) and Olive (Zaytun) are the names of two hills in the vicinity of Jerusalem
where Jesus’s field of action was situated. Mount Sinai (Tur Sznin) refers to that hill
where God made His revelation to Moses. The ‘secure land’ (@/-Baladu’l Amin)
refers to Makkah where the Prophet Muhammad was born.

4 God has created man with superior capabilities. These capabilities have been
given to man so that he should be able to recognise the Truth conveyed to him
through the prophets, and to shape his life in accordance with it. Those who do
so, will reach a high position of honour, which will be theirs for all eternity. On
the contrary, those who do not make their God-given capabilities subservient to
God’s will, will have even the existing blessings taken away and they will have no
place to take refuge. Their lot will be total deprivation. The raising of prophets and
the end-results of their mission, bear testimony to the veracity of this fact.
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96. THE CLOT EZE@E’@Z %m/’é %

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"Read! In the name of your Lord,
who created: * created man from a
clot [of blood}. ? Read! Your Lord is
the Most Bountiful One *who
taught by the pen,  taught man what
he did not know.*

«The first five verses of this chapter were the very first verses which were revealed
to the Prophet Muhammad. Almighty God created man out of ordinary material
elements. Then He blessed him with the rare capacity to read and to understand
the import of what he read. Then, man was given the additional capacity to use
the pen and thus systematise and preserve his knowledge. While the capacity to
read enables a man to acquire knowledge, the pen makes him capable of spreading
this knowledge to others on a large scale.

The ‘pen’ is a symbol of knowledge. In other words, through written words the
believers are enjoined to acquire and spread the knowledge of the truth, wisdom
and beauty of Islam. Today, spreading the word of God will be done by means of
printed material and through other means of communication which includes the
internet and the multimedia. Translations of the Quran in various languages,
Islamic books and other printed material on Islam should be distributed as a part
of dawah work on a large scale, so that the word of God reaches each and every
home—big or small as predicted in a hadith (Musnad Ahmed).

Thousands of men and women are dying every day without having had the message
of God conveyed to them; without having had the opportunity to accept it, they
have missed their chance of improving their lives in the Hereafter. In such a
situation it is the solemn responsibility of the believers to desist from making
excuses and seriously take up the mission of proclaiming the divine truth.

The conveying of the message of Truth to everyone, the responsibility for which
has been placed on the Muslims, is not like an optional subject, which you may
either take up or leave off on some pretext. This is a responsibility of such a nature
that it has to be discharged at all costs. p
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The Clot 96: 19

Yet man behaves arrogantly,
’because he thinks himself self-
sufficient: * truly, all will return to
your Lord. * Have you seen one who
prevents '“a worshipper from
praying? " Do you think he is rightly
guided, * or enjoins true piety? Do
you see how he has denied the truth
and turned away from it? * Does he
not know that God observes all
things? ® Let him beware! If he does
not desist, We will drag him by the
forelock—** his lying, sinful forelock.
7 Then let him call his associates;
¥ We shall summon the guards of
Hell. ® No indeed! Do not obey him,
but prostrate yourself and come
closer to God.”

Dawah, which in the Quran is called ‘warning and giving glad tidings’, is directly
the mission of God. So that men might have no argument with God on the plea
that they were unaware, this task was passed on to the believers themselves after
the preservation of the Quran. This exigency has opened up the opportunity for
man to perform this great divine task. Those who come forward to carry out this
divine mission of dawah will receive special succour in this life and will be held
deserving of great honour in the life Hereafter.

«Those who wage aggressive campaigns against Truth or place impediments in the
way of those who adopt the path of Truth, are destined to have a miserable fate.
In such circumstances, the real prop for a preacher of Truth is his prayers to God.
Having been disappointed by people, he should turn to God for fulfilment. He
should distance himself from human beings and come close to the God of all
humanity and submit to Him.
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97. THE NIGHT OF . e e
DESTINY - o

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"We sent it {Quran} down on the
Night of Destiny. * And what will
make you comprehend what the
Night of Destiny is? “* The Night of
Destiny is better than a thousand
months; “on that night, the angels
and the Spirit * come down by the
permission of their Lord with His
decrees for all matters; ’ it is all peace
till the break of dawn.

z
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4 A particular night of the year (perhaps some night in the last days of the month
of Ramadan) is the night of decisions by God. Certain tasks have to be performed
in the course of the year in connection with the administration of the world, and
the angels descend to the earth to arrange for them to be carried out. On a similar
particular night, the revelation of the Quran began.

¢ This refers to the Angel Gabriel.

¢ It seems that on that night there is an abundance of angels on the earth. Those
who are spiritually aroused are influenced by this atmosphere and, as a result, they
become imbued with a spirituality which enhances the value of their religious deeds
at that time as compared to such deeds as are performed in ordinary circumstances.

For this reason, as the month draws towards the last ten days, the worshippers give
more time to prayers, give more in charity and read as much as possible from the
Quran, beseeching their Lord for His mercy and forgiveness.

When the Prophet was asked by his wife, ‘A’ishah, what one’s prayer should be if
one finds the Night of Destiny, Laslatul Qadr, he taught her this simple prayer:

Allabumma innaka afuwwun, tubibbul afuwa, fa afuanni. O Allah, You are forgiving,
You love forgiveness, so forgive me.
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98. THE CLEAR
EVIDENCE

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

i

V&

"The deniers of truth from among | .¢ -

the People of the Book and the ol o ‘31'5 J'\“ ‘-’g) A
polytheists would not desist from i ,§ Bes u{ j;_i.] 1 =S 17
disbelief until they received clear

evidence—’ a messenger from God, ;v-r/:’l-’
reciting to them pure scriptures,
3 containing upright precepts.”

¢The Arab pagans and the followers of Divine scriptures (i.e. followers of previous
prophets) used to ask the Prophet Muhammad to show them some miracles, as
clear evidence, or demanded that an angel should descend from heaven and talk
to them. Only then would they accept his prophethood. But those who make such
demands are inevitably frivolous. Such demands had already been made by their
forebears, but in spite of their demands being conceded to, they could not become
believers.
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98: 4
*+Those who were given the Book did
not become divided except after
clear evidence was given to them.
*They were commanded only to
worship God, offering Him sincere
devotion, to be sincere in their faith,
to pray regularly; and to give alms,
for that is the right religion. ° Those
of the deniers of truth among the
People of the Book and the
polytheists will dwell forever in Hell-
fire. They are the worst of creatures.
7Truly, those who believe and do
good works are the best of creatures.
¥ God has a reward in store for them:
Gardens of eternity, through which
rivers flow; they will dwell therein
forever. God is well pleased with
them and they are well pleased with
Him. Thus shall the God-fearing be
rewarded.

The Clear Evidence
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¢ The true religion of God is that according to which man should pray to and
worship the one and only God; he should love and admire God from the bottom
of his heart; he should consistently say his prayers and pay z#kat (prescribed alms-
giving). This is the real religion which comes from God. The best of all are those
who adopt this correct religion and the worst are those who do not do so, or who
devise another religion instead of the proper one and call the new religion the true

religion.

1734



99. THE |§§ =
EARTHQUAKE
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In the name of God, @gﬁj‘, 2
the Most Gracious, the Most Merciful -

"When the earth is shaken with its
violent shaking, *when the earth
shakes off her burdens, >when man
asks, “What is happening to her?’;
*on that Day it will narrate its
account, ’for your Lord has so
directed it. ° On that Day people will
come forward in separate groups to
be shown their deeds: ?whoever has .z I 4

done the smallest particle of good 9)'3 ‘Ju*‘ J“"" o2 @ & V'G'L“'c |

will see it; ® while whoever has done Y 5 JL&...a g oy O" ¥ ‘?C?’J 7 3 ‘jr,é-
the smallest particle of evil will | ~
see it.” (V) 5 J" 15

¢The earthquake on Doomsday will be the announcement of the end of the testing
period for man. This would mean that the freedom which was theirs on account
of their being on trial, has now been snatched away from them. Now the time has
come when human beings will be recompensed for their deeds. Today, God’s world
is silent, but when conditions change, everything found here will start talking. The
inventions of the present day have proved that lifeless or inanimate things also have
the capacity to ‘talk.” A performance in a studio is fully reproduced by a video film
and records. Similarly, the present world is, so to say, a big ‘studio’ of God.
‘Whatever a man does or says or even thinks, everything is being recorded at every
moment. And when the time comes, this world will repeat everybody’s story in such
a way that not a thing, great or small, will be left out.
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10o. THE SNORTING g7 coilis
HORSES

In the name of God, i 4»\ ")
the Most Gracious, the Most Merciful @

"By the snorting, panting horses,
*striking sparks of fire with their
hooves, * as they gallop to make raids
at dawn, *and raising clouds of dust,
> forcing their way into the midst of

the enemy, ® surely, man is ungrateful | | oK ] L NT 5
to his Lord. "He himself bears 3 jﬁ 2 U_M o
witness to that. ® Surely, he is ardent
in his love of wealth. °Is he not
aware of the time when the contents
of the graves will be brought out?
' And the hearts’ contents shall be
brought into the open? " Surely, on
that Day, they will know that their
Lord had full knowledge of them all.*

#The horse is a very loyal animal. He sacrifices himself to the utmost for the sake
of his master. Even in the battlefield, he does not leave his side. This is an example
which shows how a man should conduct himself. Man should also be loyal to his
Lord just as the horse is loyal to man. But, in practice, it is not like that.

In this world, the animal is grateful to his master, but man is not grateful to his
Lord. Here an animal knows his obligations towards his master, but man does not
know his obligations towards his Lord. Here an animal is totally obedient to his
master, but man is not totally obedient to his Lord.

Man appreciates any animal which is loyal to him. Then, how is it possible that he
does not comprehend that in the eyes of God only that individual is worthy of
appreciation who is loyal to Him? It is the love of wealth which blinds him. He
is unable to learn the truth even from his own experiences.
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ro1. THE CLATTERER

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"The Clatterer! *What is the
Clatterer? *Would that you knew
what the Clatterer is! #{It is} a Day
when mankind shall be like scattered
moths’ and the mountains like tufts
of carded wool. ¢ Then, the one
whose good deeds weigh heavy on
the scales, ”will have a most pleasing
life. ® But as for him whose deeds are
light on the scales, ° the Abyss shall
be his home. ' What will convey to
you what this is like? " It is a blazing
fire.”

4The turmoil of Doomsday will smash everything. People will completely lose their
bearings. Thereafter a new world will come into existence where only Truth will
carry weight. All falsity will be set at naught. In the present world, the approval
of the people prevails. Here things carry weight according to the likes and dislikes
of men. The world of the Hereafter is the world of God, where everything will be
subservient to His will.

In the present world the deeds performed are judged according to their
appearance. In the Hereafter deeds will be judged according to their inner reality.
The more sincere a man’s deeds, the more importance they will be given. The deed
which is devoid of sincerity will carry absolutely no weight in the Hereafter,
however significant it might have seemed to the superficial people of the present
world.
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102. GREED FOR
MORE AND MORE

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"Greed for more and more
distracted you [from God} *till you
reached the grave. ’ But you will soon
come to know. *But you will soon
come to know. ’Indeed, were you
to know the truth with certainty,
Syou would see the fire of Hell.” You
would see it with the eye of
certainty. *Then on that Day you
shall be questioned about your
worldly favours.”
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¢ Man wants to earn more and more so that he may accumulate more and more
material assets. He remains immersed in that thought till the day he dies. After
his death, man realises that what was worth accumulating was something else. But
the realization after death will be of no avail.

Any increase in worldly goods increases a man’s accountability. But man, in his
foolishness, thinks that he is adding to his success.
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103. THE PASSAGE OF [&ila] jalie: 10 &)
TIME

In the name of God, AN, 2
the Most Gracious, the Most Merciful FTA i

"I swear by the passage of time, * that
man is surely in a state of loss,
Jexcept for those who believe and
do good deeds and exhort one
another to hold fast to the Truth,
and who exhort one another to
stead-fastness.”

4 At every moment man is advancing towards his death. This means that if a man
does not make the best of the time which is still available to him, he will finally
face total destruction. In order to be successful, a man has to exert himself, while
for failure he has to do nothing. It is itself rushing towards him.

A venerable gentleman tells us that he understood the meaning of this chapter of
the Quran from an ice vendor who was shouting in market, ‘O, people! Have mercy
on one whose assets are melting away.” On hearing this shout, the gentleman said
to himself that just as the ice melts and reduces, similarly the lifespan given to man
is fast passing away. If the existing opportunity is lost in inaction or in evil action,
this is man’s loss. Imam Razi, Tafsir Kabir).

One who utilises his time properly is one who adopts three courses in the present
world. One is that of Faith (a/-ladina amanu), i.e. consciousness of Truth or reality
and its acceptance. Secondly that of virtuous deeds (wa amilu as-salibat), i.e. doing
that which is required to be done as a matter of religious duty and abstaining from
what is sinful. Thirdly that of advising people about Truth and forbearance. This
follows upon such a deep realisation of Truth that the concerned person becomes
its preacher.
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104. THE BACKBITER [& 5 2ok o =

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"Woe to every fault-finding back-
biter, *who amasses wealth,
counting it over, * thinking that his
wealth will make him live forever.
*By no means! He shall surely be cast
into the crushing torment. * Would
that you understood what that
crushing torment is like. It is a Fire
kindled by God. 7"Reaching right
into the hearts of men, %it closes in
on them from every side °in
towering columns.”

¢]f a man has a difference with another, he can settle it by argument. But it is not
proper for him to denigrate the other person, defame him and make him the target
of allegations. While the first course of action is legitimate, the second is not.

Those who resort to calumny, do so because they see that their worldly position
is safe and strong. They think that they are not going to lose anything if they level
baseless allegations against another. But this is mere foolishness. The fact is that
their doing so amounts to jumping into a pit of fire—a pit of fire from which there
will be no escape.
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ro5. THE ELEPHANT [ E7] B E]
In the name of God,

AN A 7y
the Most Gracious, the Most Merciful "’{M bl >

Sl

"Have you not seen how your Lord ‘/:’_‘,i it 15 cad ;,JT/
dealt with the people of the | ° 5 SRS n”.SV >

elephant? *Did He not foil their | 3 /’;.:t;f/ U;;—" ,U/T (&) J?;nj
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¢ Abraha was a Christian ruler of Yemen in southern Arabia in the sixth century
A.D. Out of religious fanaticism, he attacked Makkah in the year 570 A.D. (the
year of the Prophet’s birth) with a view to destroying the Kabah by demolishing
it. He had with him an army of sixty thousand soldiers and about a dozen elephants.
That is why they were called ‘the People of the elephant’. As these people
approached Makkah, the elephants refused to move ahead. Besides that, flocks of
birds flew over them carrying pebbles in their beaks and claws. They showered
these pebbles on Abraha’s army and the whole army was afflicted by a strange
disease. The army was terrified and took flight. But many of its soldiers, including
Abraha died on the way.

This was a sign that whoever set himself against the Prophet or his mission would
be defeated like the army of the elephants.

This was Almighty God’s way of showing that the Prophet was associated with
domination. The divine book revealed to him would be preserved by God for all
time to come for the guidance of all mankind.
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106. QURAYSH ) he B

In the name of God,

AT S >
the Most Gracious, the Most Merciful &&-}S/"/‘?J‘\:‘”‘a‘_—/‘?

'For the security of the Quraysh:
*their security in their winter and
summer journeys. ’So let them
worship the Lord of this House,
*who provided them with food lest
they go hungry and saved them from
fear.”

«This chapter was revealed at Makkah, where the Quraysh tribe was the custodian
of the Kabah. Owing to this position they were held in high esteem throughout
Arabia. This gave them a number of privileges. The Quraysh was a trading
community. During the summer their traders’ caravans used to go to Syria and
Palestine and in winter they would trade with Yemen. Their economy was
dependent upon these trading activities. In ancient times, when the robbing of
traders was common, the caravans of the Quraysh went unscathed. The reason for
this was their connection with the Ka‘bah of which the Quraysh were the servants
and trustees. Since respect for the Ka‘bah dominated the minds of the people, they
used to respect its servants and trustees also, and on account of this they did not
rob their caravans. Their tribe thus became prosperous.

Here, in connection with the call for the acceptance of Truth, the Quraysh have
been reminded of this blessing of God and called to Islam. They are told that it
would be highly ungrateful to enjoy the worldly benefits of the House of God—
the Ka‘bah (‘Baytullah’) while shirking the religious responsibility incumbent upon
them.

They are enjoined to worship only God who confered all material benefits upon
them. This is to say, they are urged to give a positive response to the call of Truth
brought to them by the Prophet Muhammad and surrender to their Creator and
Sustainer. By extension, every believer is reminded here to be thankful to the Lord
and worship Him.
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107. SMALL THINGS e o

In the name of God,

. . SN2 5 >
the Most Gracious, the Most Merciful e@));@‘f‘”‘,)\_/%
! 1 rd % 23 e £
Have you seen one who denies the 10 L OSG sdll Cn)

Day of Judgement? *Who turns
away the orphan,’and who does not
urge the feeding of the poor? *So
woe to those who pray ° but whose
hearts are not in their prayer.
SThose who do things only to be
seen by others. 7Who are
uncharitable even over very small

things.”
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¢ This chapter, which has seven verses, draws our attention to the Day of
Judgement, when we shall be held responsible for all our good or bad actions. It
also deplores the ways of those who deny the Day of Judgement, treat the helpless
with contempt and lead arrogant, selfish lives. They do not extend the slightest
courtesy or kindness to their fellow human beings, their hearts being empty of
Faith.

The hypocrites may put on a pretence of doing good deeds, but these hollow acts
will not avail them. This chapter also warns those who are ‘heedless in their prayer.’

Belief in the reckoning of the Hereafter makes a man pious. One who does not
believe in this will be devoid of all goodness; he will be neglectful of prayer to God;
he will not be ashamed of pushing over a weak person; he will not think it necessary
to discharge the dues and rights of the poor; he will not even give to others such
things as will cause him no substantial loss—even if it be only matchsticks or his
good wishes.
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108. ABUNDANCE

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

"We have given you abundance.
*Pray to your Lord and sacrifice to
Him alone. *It is the one who hates
you who has been cut off.”

«This is the shortest chapter in the Quran, consisting of only three verses. It was
revealed at Makkah. The title is taken from the first verse. Al-Kauthar is the name
of a river which flows through paradise, its water being reserved exclusively for
God-fearing Muslims. The disbelievers used to taunt the Prophet that he had no
son, and therefore he had none to uphold his religion after him. But the Quran
says that it was in fact the Prophet’s opponents who were cut off from all future
hope, in this world and the next, while the Prophet was granted abundance by God.

At the time when this chapter was revealed, the Prophet was facing stiff resistance
from the Makkan Quraysh. Only a handful of people had responded to his call. At
that difficult moment this chapter was a message of hope to the Prophet and to
the Muslims.

The Prophet Muhammad had arisen with the pure mission of calling all men to the
Truth. In the present world this is the most difficult task. So for the sake of this
mission, he had to forego his all. He was isolated from his community. His
economic position was ruined. The future of his children became dark. Nobody
except a few supported him. But under these very discouraging conditions, he was
told by Almighty God, “We have given you abundance’ i.e. the highest success of
every kind (kewthar here means kbayr kathir). This prediction of the Quran was
fulfilled to the letter in later years.

This very promise was also applicable in various degrees to the followers of the
Prophet. For them also there was an ‘abundance of good things’ provided they rose
in the cause of the divine religion for which the Prophet and his companions had
risen. This ‘abundance’ extends from this world up to the Hereafter. It is never-
ending.
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109. THOSE WHO |6}2KJB$<}
DENY THE TRUTH

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

'Say, “You who deny the Truth,”*I
do not worship what you worship.
’You do not worship what I
worship. *I will never worship what
you worship. *You will never
worship what I worship. ¢ You have
your religion and I have mine.’’

«This chapter of the Quran, containing six verses, was revealed in the last days of
the Makkan period. In the beginning the Prophet used to address people as ‘O my
people’ or ‘O my community’. But when in spite of completion of the arguments,
the people did not accept him, he addressed them as “You who deny the Truth’.
At this stage, in fact, this is a statement given directly by God. No human being
enjoys the right to declare anyone a deniar.

God asks the Prophet not to force non-believers into the faith. The Prophet’s duty
was only to bear witness to the truth, spreading the message of God to everyone,
without imposing it upon anyone. When, after 13 long years of unremitting efforts,
people were not willing to believe, then the Prophet was told by God to say to the
unbelievers, ‘I do not worship what you worship, nor do you worship what I
worship.” After the Prophet had fully conveyed God’s message to the people, He
was exempted from obligation towards those who rejected his call.

This chapter teaches us to practice tolerance towards non-Muslims and tells us to
treat them with respect.

In his mission to invite the people of Makkah to God’s path, the Prophet was filled
with a sense of deep concern for the welfare of those he was addressing, and even
though they heaped all sorts of oppression on him, he always beseeched God to
guide them. The Prophet continued to do this steadfastly throughout the thirteen
long years after receiving his prophethood in Makkah. Even after that, he did not
refer to these people as kafirs on his own. It was only later that God revealed this
commandment: ‘Say, ‘Y ou who deny the truth’. From this it appears that it was only
after these thirteen years of the Prophet’s dedicated mission in Makkah that God
declared, those whom the Prophet had addressed but who had rejected him, as
‘deniers’, and it was then that God revealed this commandment.
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1ro. HELP e Dt e
In the name of God, o
the Most Gracious, the Most Merciful l,é:&/\;}f)\;}\ R )

"When God’s help and victory :’Effﬁﬁ':. LS s L
come, *and you see people entering =03 (D cd-“j Mo sl 1)
God’s religion in multitudes, ’then
glorify your Lord with His praise and
seek His forgiveness. He is always
ready to accept repentance.”

«This chapter is one of the last revelations of the Quran received by the Prophet.
The place of its revelation was either the precincts of Makkah at his Farewell
Pilgrimage in 10 AH, or Madina soon after his return from the Farewell Pilgrimage.

God’s special succour always accomapnies dewah, the spreading of the call of truth.
The Prophet and his companions made untiring efforts in the path of dewabh.
Ultimately God’s succour came and people began embracing Islam in their
thousands. A number of neighbouring countries entered the fold of Islam.
However, the victory of believers makes them all the more humble and conscious
of their own failings. At such moments the faithful must be overwhelmed with the
realization of God’s Grace and Mercy. They must attribute all success to the
goodness and mercy of God.

For abeliever, victory increases his feeling of humility. Even for his apparently right
action, he seeks God’s pardon. Even the success he achieves, seemingly by his own
efforts, is attributed by him to the will of God.
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In the name of God, R Tnor .
the Most Gracious, the Most Merciful e{jm\f‘”\,)\_/i

"May the hands of Abu Lahab
perish, may he be ruined. * Neither
his wealth nor his gains will avail him.
’He shall soon enter a Blazing Fire,
*+and also his wife who carries the
fuel, Swith a rope of twisted fibre
round her neck.”

«This chapter, containing five verses, was revealed at Makkah. This is the only
passage in the Quran where an opponent of the Prophet is denounced by name.
Abu Lahab, whose real name was Abdul Uzza, was a first cousin of the Prophet’s
father. He was the only member of the Prophet’s clan who bitterly opposed him.

Abu Lahab made it his business to torment the Prophet, and his wife took
pleasure in strewing thorn bushes in the path the Prophet was expected to take.

Consumed with grief on seeing many of the Quraysh leaders of the unbelievers
killed at Badr, Abu Lahab died a week after Badr. Though this chapter refers, in
the first instance, to a particular incident, it carries the general message that cruelty
and haughtiness ultimately recoil upon oneself.

Abu Lahab, the name of an actual person, has come to denote a particular kind of
character. ‘Abu Lahab’ who was an uncle of the Prophet Muhammad has come to
be a symbol of such an opponent of the call for Truth as will stoop in his hostility
to meanness. Just as the Prophet had to face this character, similarly others of his
followers (ummab) may have to face just such a character. However, if the dayee
has become active for the sake of God in the real sense, then God’s help will be
given to him. The inimical efforts of people like Abu Lahab will, by God’s grace,
become ineffective and, in spite of all their means and resources, the antagonists
will perish. They will themselves burn in the fire of their own jealousy and enmity.
Their aim may have been to ensure that the call of God came to a miserable end,
but the opponents themselves will be the ones to suffer that everlasting fate.
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112. ONENESS

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

T o2 e

'Say, ‘He is God, the One, * God, the
Self-sufficient One. *He does not | ™=, =~~~
give birth, nor was He born, *and 54 u§'~’ }Jj &)
there is nothing like Him.”“

4The subject of the chapter is monotheism, or the oneness of God. The concept
of God has been presented here in its purest form, ridding it of all polluting
associations which people of every age have brought to it. There is no plurality of
gods. There is only one God. All are dependent upon Him, but He is not dependent
on anybody. He Himself has power over everything. He is far above being the
progeny of anybody or having any offspring. He is such a unique Being that there
is nobody like Him or equal to Him in any manner whatsoever.

This is an early Makkan chapter.

The doctrine of God’s pure unity, or the Divine oneness, is clearly stated here: God
is not many, He is only one. Everyone is in need of Him, but He is not in need
of anyone. He reigns over all things of the heavens and the earth. Unlike human
beings, He has no son or father. He is eternal, without beginning or end, and is
thus a Unique Being who has no equal.

This chapter has been called the essence of the Quran. The Prophet Muhammad
once described this chapter as ‘equivalent to one-third of the whole of the Quran.’
(Bukhari, Muslim)
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113. DAYBREAK

In the name of God,
the Most Gracious, the Most Merciful

'Say, ‘I seek refuge in the Lord of
the daybreak * from the evil of what
He has created, ’from the evil of
darkness as it descends, *from the
evil of those who blow on knots * and
from the evil of the envier when
he envies.’”

«This chapter, containing five verses, was revealed at Makkah. It is a prayer for
protection. The title of the chapter is derived from verse no. 1, which asks people
to seek refuge in ‘the Lord of the Dawn or Daybreak’ from every kind of ill arising
from outer nature and from the envy and the dark and evil plottings of others.

God is the One who rends the darkness of night and brings out from it the light
of dawn. It is this God who can remove the dark clouds of trouble overshadowing
a man and bring him into the sunshine of well-being.

The present world has been made with a view to putting human beings to the test.
So, here there is evil along with good. The only way for man to be safe from the
ill effects of evil is to seek refuge in God against it. Evil is of different kinds. For
example, the mischief indulged in by evil-hearted people in the dead of the night,
and the practitioners of witchcraft. Similarly, there are individuals who, seeing
others living prosperously, become jealous and make the latter the victims of their
jealousy-inspired actions. A believer should seek refuge in God from the mischief
of all such people, and undoubtedly it is God alone who has the power to protect
man from all kinds of evil.
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114. PEOPLE

In the name of God, e e .
the Most Gracious, the Most Merciful a@?j\f\”\g\_/%

'Say, ‘I seek refuge in the Lord of
people, *the King of people, *the
God of people, *from the mischief
of every sneaking whisperer, *who
whispers into the hearts of people,
%from jinn and men.’*

«This chapter counsels the believers to ‘seek refuge with the Lord of mankind.” It
is a prayer to the Almighty to grant refuge from the mischief of evil-doers, both
human and occult. In this case, protection is sought especially from the evil in
man’s own heart and in the hearts of other men.

This and the previous chapter are prayers for protection. The two chapters are
known as @/-Muawwadbatayn, two entreaties for refuge and protection. The
previous chapter points to the necessity of seeking God’s protection against such
external factors as might affect an individual. Here the need of protection from
internal factors, that is, the evil inclinations within man’s own self is pointed out.
So long as we put ourselves under God’s protection, and trust in Him, evil cannot
touch us in our inner life.

Man is a humble creature. He essentially needs protection. But this cannot be given
to him by anybody except the one and only God. It is God who is the Lord and
Sustainer of all human beings. It is He who is their King. It is He alone who is worth
worshipping. Indeed, who except God can become the support of believers in their
trials and tribulations?

The most dangerous mischief against which man should seek God’s refuge is that
of Satan. He is most dangerous because he always hides his real position. He
misleads people by his deceitful ways. So, only one who is extremely alert; one to
whom God has given the capacity to distinguish between Truth and Untruth; one
who can understand what is reality and what is falsity can save himself from the
machinations of Satan. Evil-inspirers are not only the known Satans, even among
human beings there are certain Satan-like people who present themselves in
artificial guises and, by means of deceitful words, brainwash others and put them
on the path of misguidance.

Seeking refuge in God from mischief is a two-sided action. On the one hand, it
entails obtaining God’s grace. On the other hand, its purpose is to awaken one’s
awareness of mischief so that one may become capable of countering it more
consciously.
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but good from God,
4:79; makes fools of
men, 6:71; recompensed
justly, 6:160; will destroy
Evil, 19:83; will come to
evil end, 30:10, deceives
evil, 59:15-17; repel evil
with good, 13:22; 23:96;
41:34

Eyes, ears, and skins will
bear witness against
sinners, 4I1:20-23

Faith, rejectors of, 2:6-7,
165-167; ransom not
accepted, 5:36-37; lie
against their own souls,
6:24; will see Truth in
Hereafter, 6:28-30;
hearts inclined to
deceit, 6:113; taste evil
result of conduct, 64:5-
6; their way and worship
repudiated, 109:1-6:
signs of, 2:165, 28s:
sellers of, 3:77, 177

Fajr, S.89

Falag, S.a13

Falsehood perishes, 21:18;
51:8-11

Famines in Makkah,
23:75, 44:10

Fasting, 2:184-185, 187

Fate, man’s fate on his
own neck, 17:13

Fath, S.48

Fatibah, S.1

Fatir, S.35
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Fear of God, what is, 2:2;
as He should be feared,
3:102; command to
People of the Book and
Muslims, 4:131; piety
and restraint (teqwa),
47:17; unseen, 67:12; of
His displeasure, 70:27;
righteousness, 74:56

Fil, S.105

Fire, parable, 2:17-18;
mystic Fire of Moses,
20:10; God’s gift, 56:72-

73

Food, lawful and unlawful,
2:168, 172-173; 5:1,3,5, 87-
88; 6:118-119, 121, 145-
146; 16:114-118; less
important than
righteousness, 5:93

Forbidden, conduct,
6:151-152; 7:33; not things
clean and pure, 7:32

Forgiveness, 2:109; 4:48,
110, 116; §7:21; duty of
Believers, 42:37, 40;
45:14; Forgiveness, by
Believers, for people of
the Book, 2:109; by
God, for sins other than
joining gods with God,
4:48, 110, 116; hold to,
and command the right,
7:199; God forgives all
sins, 39:53; God forgives
those who avoid great
sins and shameful
deeds, 53:32; be
foremost in seeking,
§7:21

Fraud, 83:1-6

Free will; no compulsion
to believe, 10:99; Truth
offered, to be accepted
or rejected, 18:29;
limited by God’s Will,
74:56; 76:29-31, 81:28-29;
just bias, 82:7

Friends, 3:28

Fruits and eating; 43:73;



47155 77:42-43
Furgan, S.25

Gabriel, 2:97, 98, 66:4

Gambling, 2:219; §:90

Ghashiyab, S.88

God, Cherisher, 1:2;
6:164; Guardian Lord,
2:21-22; as a Guardian on
a Watchtower, 89:14;
protector, 2:2§7; 3:150;
22:78; sets guardians
over man, 6:61; Helper,
3:150; 4:45; 11:51; Creator
of all, 2:29, 117; 6:73;
creates and sustains all,
7:54; 11:6-7; 13:16-17;
Lord of Bounties, 3:174;
Merciful, 6:26; 5:74; 6:12,
54, 133; Most Kind,
9:117-118; Full of loving-
kindness. 85:14;
Beneficent, §2:28; His
love bestowed on the
Righteous, 19:96;
Forgiving, 4:25, 26; 5:74;
guides, 6:71, 88; 92:12;
ordains laws and grants
guidance, 87:3; calls to
Home of Peace. 10:25

God, His favours:
Gardens and Fruits,
6:141; cattle, 6:142;
mercy after adversity,
10:21; traverse through
land and sea, 10:22, in
life and death, 10:31, 56;
22:6; Cherisher and
Sustainer, 10:32,
direction, healing,
guidance, mercy, 10:57;
gifts from heaven and
earth. 14:32-33;
numberless, 14:34; 16:18;
cattle and things ye
know not, 16:5-8; rain,
corn, and fruit, 16:10-11;
night and day, sun,
moon, and stars, gifts
from heaven and earth,

Index

16:12-13; sea and ships,
16:14; 17:66; mountains,
rivers, roads, 16:15-16;
subjection of earth and
sea, 22:65; blessings
form heaven and earth,
23:17-22; long line of
prophets, 23:23

God listens to the soul
and makes man inherit
the earth, 27:62; guides
through darkness, winds
as heralds, 27:63;
originates and repeats
creation, gives
sustenance, 27:64; feeds
creation, 29:60-62; sends
rain and revives the
earth, 29:63; made
heaven and earth with
all its produce, 31:10;
subjected all things to
your use, 31:20; 36:71-73;
45:12-13; His Mercy,
gifts none can withhold,
35:2-3; life, grain, fruits,
and springs, 36:33-35;
earth and the heavens,
41:10-12; §1:47-48;
accepts repentance and
forgives, 42:25; listens
and gives increase,
42:26-28; pearls and
coral, 55:22; ships, 55:24;
grants the need of every
creature, 55:29, settles
their affairs, §5:31;
stream and flowing
water, 67:30; given
heaven’s canopy its
order and perfection,
79:27-28; night, its
darkness and splendour,
79:29; expanse of the
earth, its moisture
pasture, and mountains,
79:30-33; orphan’s
shelter, 93:6; wanderer’s
guide, 93:7; satisfies
need, 93:8; gives life
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and death, 3:156; 4:95;
15:23; takes the souls of
men, 39:42

God, to Him go back all
questions for decision,
3:109, 128; to Him tend
all affairs, 42:53; to Him
is the Goal, §3:42; to
Him is the return of all,
96:8

God, His Unity, 2:163;
6:19; 16:22; One, not one
in a Trinity, §:72; nor
one of two, 16:51; no
begotten son, 2:116;
6:100; 10:68; nor consort
nor daughters, 6:100-
I01; 16:57; NO partners,
6:22-23, 136-137, 163

God, Wise, 4:26; 6:18;
best Disposer of Affairs,
3:173; 73:9; Most High,
Great, 4:34; 87:1;
Irresistible, 6:18, 61;
Doer of all He intends,
85:16; power, 2:284;
53:42-54; 85:12-16; Self-
Sufficient, 6:133; Ready
to appreciate service,
14:5; 35:30; 64:7, Most
Forbearing, 2:225, 233,
263; 3:155; Wisest of
Judges, 95:8; Justice,
2I:47; NEVer unjust, 4:40;
Best of Planners, 3:54,
13:42; will separate evil
from good, 3:179; His
Wrath, 1:7; 7:97-99;
quick in retribution, but
forgiving and merciful,
7:167; 13:6; Swift in
taking account, 24:39;
Best to decide, 10:109;
Best of those who show
mercy, 13:109, 118; Most
Merciful of those who
show mercy, 7:151; 12:64,
92; 21:83; decision with
Him, 42:10; Exalted in
power, Wise, 31:9; 39:1;



Free of all wants, 31:26;
35:15; Worthy of all
praise, 31:26; Ample in
forgiveness, 63:32;
Living, 2:255; 40:65;
Eternal, Command rests
with Him, 6:57; 13:41;

God, Lord of the Throne
of Glory Supreme, 9:129;
23:86; 40:15; 85:15; Lord
of the Throne of
Honour, 23:16; Lord of
the mystery of heaven
and earth, 16:77; Lord of
Power, 51:58; Lord of
the two East’s and the
two West’s, §5:17; 70:40;
73:9, Lord of the Dawn,
93:1; Lord of the Ways
of Ascent, 70:3; in
heaven and on earth,
43:84; to Him belong
the End and the
Beginning

God, changes not His
Grace unless people
change themselves, 7:53;
13:11; will not mislead,
9:115; suffers not reward
to be lost, witnesses all
things, 10:61;
understands the finest
mysteries, 67:14; nature
of, 2:255; 3:2-3, 6, 18;
94:1-3; close to man,
2:1806; ever near, 34:50;
The Truth, 20:114; to
Him belong the Forces
of heavens and earth,
47:7; decrees
unalterable, 6:34; 18:27;
His word finds
fulfillment, 6:115; no
vision can grasp Him,
6:103; most beautiful
names, 7:180. I7:I10;
20:8; 59:24;

God, worship of, 2:114,
152; to be worshipped
and trusted, rr:123;

Index

sincere devotion due to
Him, 39:3-11; 40:14; we
trust in Him, 67:29: His
promise is true, 4:122;
14:47; seek his Face,
6:52; 18:28; dedicate life
to Him, 6:162; call on
Him humbly, with fear
and longing, 7:55-56;
forget Him not, 59:19; to
God, turn thy attention,
94:8; all Creation speaks
of Him, 13:12-13; 17:44;
24:41-46; §7:1; praise and
glory to Him, r:1; 17:111;
30:17-19; His words
inexhaustible, 18:109;
31:27; rejecters of, will
not injure God, 47:32;
rejecter of, described,
50:24-26; who are His
servants, 25:63-76; those
most devoted to God,
92:17-21; claim to
exclusive friendship of,
condemned, 62:6; ‘so
please God’, 18:23-24

Goliath, 2:249-251

Good for evil, 23:96; 28:54,
41:34

Gospel, 5:47

Hadid, S.57

Hajj, see Pilgrimage

Hajj, S.22

Haman, 28:6, 38; 29:39;
40:36-37

Ha Mim, S.41

Hands and feet will bear
witness against sinners,
36:65

Hagqab, S.69

Harut, 2:102

Hashr, S.59

Heaven, as gardens, in
nearness to God, rivers
flowing, eternal home,
3:15, 198; Companions
pure and holy, cool
shades, 4:57 for
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righteous deeds, 4:124;
truthful to profit from
truth; gardens with
flowing rivers; eternal
home; Gardens,
eternity, 9:21-22;
Gardens, mansions,
Good Pleasure of God,
9:72; Gardens, fountains,
peace and security, no
lurking sense of injury,
nor fatigue, 15:45-48;
Gardens of eternity,
rivers, adornments,
thrones, 18:31; 22:23;
Gardens of Eternity, no
vain discourse, peace,
sustenance, 19:61-63;
Gardens as hospitable
homes, 32:19; Gardens
of eternity; adornments;
sorrow removed; no toil
or weariness, 35:33-35;
joy; associates; cool
shade; thrones; all they
call for; Peace, 36:55-58;
fruits; honour and
dignity; gardens;
thrones; cup; chaste
women, 37:41-49; final
return, gardens of
eternity, ease, fruit and
drink, chaste women;
38:49-52; lofty mansions,
rivers, 39:20, garden,
peace, eternity, angels
singing, 39:73-75; meads
of gardens; all they wish
for; Bounty, 42:22; no
fear nor grief; Gardens;
rejoicing; dishes and
goblets of gold; eternity;
satisfaction, 43:68-73;
security, gardens and
springs, adornments,
companions, fruit, no
further death; supreme
achievement, 44:51-57,
parable of garden, rivers,
Grace from God, 47:15;



Garden; peace and
security; more than all
They wish; in Our
Presence, 50:31-35;
Garden, happiness,
food and drink;
Fulfilment of heart’s
desires; Gardens;
Companions; Cup; No
vanity or Untruth, 78:31-
35; Garden, 79:41;
Thrones; In their faces
the beaming Brightness
of Bliss, Pure Wine;
Spring, 88:22-28, Joy;
Striving; Garden; no
Vanity; Spring; Throne;
Cushions; Carpets, 88:8,
16; Rest and
Satisfaction, coming
back to God; well-
pleased and well-
pleasing to Him

Hell, skins roasted and
renewed, 4:56; of no
profit are hoards and
arrogant ways, 7:48; for
such as took religion to
be amusement, and
were deceived by the
life of the world, 7:51;
filled with jinn’s and
men, 11:119; drink,
boiling fetid water,
14:16-17; Death will
come, but will not die,
14:17; fetters, liquid
pitch, faces covered
with Fire. 14:49-50;
garment of Fire, boiling
water, maces of iron,
22:19-22; Blazing fire,
furious. 25:11-12; Sinners
bound together; will
plead for destruction,
but the destruction will
be oft-repeated 25:13-14;
those who deny the
truth led in crowds,
previously warned;
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abode of the arrogant;
39:71-72; dispute and
self-recrimination,
40:47-50; to dwell for
aye; punishment not
lightened; overwhelming
despair. 43:74; God not
unjust; sinners unjust
themselves; 43:76;
capacity unlimited,
50:30, Sinners known by
their marks, 55:41; Hell,
which they denied;
boiling water, 55:43-44;
Blast of Fire, Boiling
Water, Shades of Black
Smoke, 56:42-44;
drawing in its breath,
bursting with fury, 67:6-
8; record in left hand;
vain regrets, 69:25-29;
seize him, bind him,
burn him, make him
march in a chain, 69:30-
37; naught doth it
permit to endure, and
naught doth it leave
alone, 74:26-29; Over it
are Nineteen, 74:30-31; a
place of ambush;
destination for
transgressors; to dwell
therein for ages; taste
there nothing cool nor
drink, save boiling fluid,
or intensely cold, 78:21-
25; Day when hellfire
shall be placed in full
view, 79:35-39; stain on
sinners’ hearts; Light of
God veiled from them;
enter the Fire, 83:14-16;
faces humiliated, enter
the Fire; drink boiling
water; food bitter Dari,
88:2-7; they will neither
die nor live, 20:74; 87:13;
to it are seven Gates,
15:44, is it enternal?
1:107; who will pass
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over it? 19:71; 102:6

Hereafter, not a
falsehood, 6:31; man
must meet God, 6:31;
Home in the, 6:32;
Wrath of God, 6:40-41;
12:107; Home of Peace,
6:127; wrongdoers will
not prosper, 6:135;
prophets and those to
whom Message was sent
will he questioned, 7:6;
deeds will be balanced,
7:8-9; no intercession for
those who disregarded
Hereafter, 7:53; Fire and
Garden endure, except
as God wills, 11:107-108,
the arrogant and the
weak in the, 14:21;
wrongdoers will ask for
respite, 14:44-46; Home
of the, 28:83; 29:64,
better than silver and
gold, 43:33-35; denied by
men, §0:12-14; better
than the present, 93:4

Hijr, S5

Hud, 7:65-72; 11:50-60;
26:123-140

Hud, S.11

Hujurat, S.49

Humazah, S.104

Humility, 4:42-43; 7:161;
57:16

Hunayn, 9:25

Hypocrites, do not
believe in God and the
Last Day. 2:8; deceive
themselves, 2:9; disease
in their hearts, 2:10;
make mischief, 2:11-12,
fools and mockers, 2:13-
15; barter guidance for
error, 2:16; 3:167-168;
resort to evil; turn away
from Revelation; come
when seized by
misfortune; to be kept
clear of and admonised,



4:60-63

Ibrahim, see Abraham

1brahim, S.14

‘Iddah, 2:228, 231-232, 234-
235; 33:49

Idris, 19:56-57; 21:85

Ikblas S.112

‘Illiyun, 83:18-21,

Immorality, 4:15-18

‘Imran, family of; 3:35

Infitar, S.82

Inheritance, 2:180, 240;
4:7-9, 1I-12

Injury, forgiveness or self-
defence, 42:39

Insan, see Dabr, S.76

Inshigqag, S.84

Inshirab, see Sharh, S.94

Inspiration, 17:85-87;
40:15, 42:3, 7, 51-53

Intercession, 6:51, 70;
10:3; 19:87; 39:44

Igra’, see ‘Alag, S.96

Iram, 89:7

Isaac, 6:84; 21:72; 37:112-
113

Islam, 6:14, 163; 39:12;
9:100

Isma’il, 2:125-129; 6:86;
19:54-55; 21:85

Isrd, S.17

Israel, Children of, 2:40-
86; favours, 2:47-53; 2:60,
122; 45:16-17; contumacy,
2:54-59, 61, 63-74; their
relations with Muslims,
2:75-79; their arrogance,
2:80, 88, 91; their
Covenants, 2:83-86, 93,
100; §:12; twice warned,
17:4-8; delivered from
enemy, 20:80-82; given
Book and Leaders,
32:23-25; 40:53-54; the
learned among them
knew the Qur’an to be
true, 26:197

Jacob, 2:132-133, 6:84;
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19:49; 21:72

Jathiyab, S.45

Jesus, a righteous
prophet, 6:8s; birth,
3:45-47;19:22-23;
messenger to Israel,
3:49-51; disciples, 3:52-
§3; 5:I11-115; taken up,
3:55-58; 4:157-159; like
Adam, 3:59; not
crucified, 4:157; sent
with Gospel, 5:46; not
son of God, 9:30;
Message and miracles,
5:19:30-33; prays for
Table of viands, §:114;
disciples as God’s
helpers, 61:14; as a Sign,
23:50; 43:61; prophesied
Ahmad. 61:6

Jews, and Christians,
2:140; 4:1§3-161, I7I;
5:18; See also Israel,
Children of

Jinn, S.72

Jinn, 6:100; 15:27; 34:4T;
46:29-32; 55115

Job, 6:84; 21:83-84; 38:41-

44

John (the Baptist), see
Yahya

Jonah or Jonas, or
(Yunus), 4:163; 6:86;
10:98; 37:139-148; 21:87

Joseph, 6:84; his story,
12:4-101

Judgment, must come,
6:51; 6:128; will come
suddenly, 7:187; 36:48-
50; as the twinkling of
an eye, 16:77; 54:50;
Hour known to God
alone, 33:63, 67:26; 79:42-
46; is near, §4:1-5;
deniers of, 107:1-7

Judgment Day, full
recompense only then,
3:185; earth changed,
and men fathered; Book
of Deeds, 18:47-49; men
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surge like waves;
trumpet blown; those
who deny the truth will
see and hear, 18:99-101;
sectarian differences to
be solved; Distress for
lack of Faith, 19:37-39;
rejecters of the message
will bear a grievous
burden, 20:100-107;
trumpet will sound,;
sinful in terror; interval
will seem short, 20:102-
104; they will follow the
Caller; trump of their
feet; all sounds
humbled; 20:108; no
Intercession except by
permission, 20:109; no
fear for the righteous,
20:112; rejecters will be
raised up blind, 20:124-
127; the Good will suffer
no grief, 21:97-103;
heavens rent as under;
angels sent down;
Dominion wholly for
God, 25:25-26;
wrongdoer’s regrets,
25:27-30; guilty in
despair, no Intercessor,
30:12-13; justice done,
36:51-54; joy and peace
for the Good, 36:55-58;
retribution for evil, 37:37-
39; felicity for servants
of God, 37:40-61; Tree
of Zaqqum, 37:62-68;
trumpet; all in heaven
and earth will swoon;
second trumpet,
renewed Earth will
shine with God’s Glory;
recompense, 39:67-70;
sudden; friends will be
foes, except the
righteous, 43:66-67; no
fear on God’s devotees,
43:68-69; dealers in
falsehood to perish;



righteous to obtain
Mercy, 45:27-35; not to
be averted; Angels will
bear the Throne;
nothing hidden; Good
and Evil recompensed,
69:13-37; sky like molten
brass; no friend will ask
after friend; no
deliverance for evil,
70:8, 18; sky cleft
asunder, 73:17-18;
trumpet; Day of
Distress for those
without Faith, 74:8-10;
stars become dim;
messengers collect;
sorting out, 77:7-15; woe
to Rejecters of Truth,
77:29-50; sorting out;
Trumpet; heavens
opened; mountains
vanish; 78:17-20; Spirit
and Angels stand forth;
Day of Reality, 78:38-40;
commotion and
agitation, 79:6-9; single
Cry, 79:13-14; Deafening
Noise; no one for
another; some Faces
beaming; some dust
stained, 80:33-42; sun,
stars, mountains, outer
nature change; souls
sorted out; World on
High unveiled, 8r:1-14;
sky cleft asunder; stars
and Oceans scattered;
Graves turned upside
down; each soul will
know its deeds, 82:1-5;
no soul can do aught for
another, 82:17-19

_Judi, Mount, 11:44

Jumu'ab, S.62

Justice, 4:58, 65, and 105,
135, 7:29

Ka‘bah, built by Abraham,
2:125-127; no killing of

Index

game, 5:94-96

Kafirun, S.109
Kafur, Cup mixed with,

76:5

Kahf, S.18
Kawthar (Fount of

Abundance), 108:1-2

Kawthar, S.108

Keys of heavens and
earth, 39:63; 42:12

Khandagq, battle, 33:9-20

Kindred, rights of, 2:83,
177 4:7-9, 36; 8:41; 16:90;
17:26; 24:22; 42:23

Labab. see Masad, S.111
Layl, S.92

Life of this world, 6:32;
§7:20

Life sacred, 17:33

Light, manifest, 4:174;
and Darkness, 6:1;
parable of, 24:35-36; goes
before and with
Believers, §7:12-15; 66:8;
provided by God, that
Believers may walk
straight, §7:28; of God,
veiled from those who
deny the truth, 88:15

Loan, beautiful, to God,
2:245, and §7:11, 18;
64:17; 78:20

Loss (spiritual), 39:15

Lote tree, 34:16; §3:14-18;
56:28

Lugman, 31:12; his
teaching, 31:12-19

Lugman, S.31

Lut (Lot), 6:86, 7:80-84;
11:77-83

Maarij, S.70

Madinah, 33:9-27

Madyan, 7:85-93; 11:84-95;
29:36-37

Magians (Majus), 12:17

Md'idab, S.5

Makkah, Bakkah, 3:96;
mystic relation to
Prophet, 90:1-4; city of
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security, 95:3

Man, inherator on earth,

2:30; 6:165; tested by
God, 2:155; 3:186; duty,
4:1-36; 17:23-39; 29:8-9;
created from clay, for a
term, 6:2; 15:26; called to
account, 6:44; will return
to God, 6:60, 72; 10:45-
46; personal
responsibility, 6:164;
ungrateful, 7:10; 36:45-47;
warned against Satan,
7:27; knows of God, but
misled by Evil, 7:172-175;
and family life, 7:189-
190; limited Free Will,
10:99; behaviour in and
out of trouble, 10:12;
I1:9-11; 16:53-55; God’s
spirit breathed into him,
15:29; lowly in origin, but
blessed with favours,
16:4-8, 32:7-9; 35:11; to
be judged by his record,
17:71; his physical
growth, 22:5, 23:12-14;
40:67; death and
resurrection, 23:15-16;
tongues, hands, and feet
will bear witness against
men, 24:24; made from
water, 25:54;
relationships of lineage
and marriage, 25:54;
should submit Self to
God, 31:22; not two
hearts in one breast,
33:4; to worship God,
39:64-66; misfortunes,
due to his deeds, 42:30,
angels note his doings,
50:17-18, 23; his growth
and activity depend on
God, 56:57-74; to be
created again after death
in new forms, §6:60-61;
riches and family may
be a trial, 64:14-15;
created and provided for



by God, 67:23-24; 74:12-
15; is impatient, 70:19-
21; guilty of sins, 89:17-
20; created into toil and
struggle, 9o:4; gifted
with faculties, 90:8-10;
strives for diverse ends,
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birth, 3:35-37;
annunciation of Jesus,
3:42-51, 4:156; 19:16-21;
in child birth, 19:23-26;
brought the babe to her
people, 19:27-33;
guarded her chastity,

straight way, 37:114-122;
Books of, 53:36; 87:19;
vexed by his people,
6r:5
Mosques, 9:17-19, 28
Mountains, 20:105-107;
21:31; 3L:10

92:4-11; created in best 21:91; 66:12 Muddaththir, S.74

of moulds, 95:4 Maryam, S.19 Muhammad, the Prophet,
Mankind, one nation, Masad, S.11x his mission, 7:158; 48:8-

2:213; 10:19; created Mda'un, S.107 9, respect due to

from single pair, 4:1;
39:6; 49:13

Manners, about entering
houses, 24:27-29; in the
home, 24:58-61; among
the community, 49:11; in
assemblies, §8:11
Marriage, with those who
deny the truth, 2:221, to
how many, lawful, 4:3;
dower not to be taken
back (in case of
divorce), 4:20-215
prohibited degrees,
4:22-24; it’ no means to
wed free believing
women, 4:25; if breach
feared, two arbiters to
be appointed, 4:35; if
wife fears cruelty or
desertion, amicable
settlement, 4:128: turn
not away from a woman,
4:129; with chaste ones
among People of the
Book, 5:6; of adulterers,
24:3; to those who are
poor, 24:32; those who
cannot afford marriage,
to keep themselves
chaste until God gives
them means, 24:33;
Prophet’s Consorts,
33:28-29, §0-52; without
cohabitation, no 7ddah
on divorce, 33:49;
conditions for the
Prophet, 33:50-52;
Mary (mother of Jesus},

Measure and weight, give
full, 17:35; 83:1

Miracles, see Signs of
God

Mischief on land and sea,
30:41; 93:1-5

Monasticism disapproved,
57:27

Months, number of, 9:35-
37

Moses, and his people,
2:51-61; advises
Israelites, 5:23-29;
guided by God, 6:84;
and Pharaoh, 7:103-137;
10:75-92; 11:96-99; resists
idol worship, 7:138-141;
sees the Glory on the
Mount, 7:142-145;
reproves his people for
calf-worship, and prays
for them, 7:148-156; his
people, 7:159-162; nine
clear Signs, 7:133; 17:107;
to the junction of the
two Seas, 18:60-82; his
call, 19:51-53; 20:9-56;
28:29-35; his childhood,
mother, and sister,
20:38-40; 28:7-13;
converts Egyptian
magicians, 20:70-73;
26:46-52; indignant at
calf-worship, 20:86-98;
and the mystic Fire,
27:7-14; 28:29-35; his
mishap in the City,
28:14-21; in Madyan,
28:22-28; guided to
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messenger, 2:104; 4:40;
no more than a
messenger, 3:144;
gentle, 3:159; sent as
favour to Believers,
3:164; 4:170; and to
People of the Book,
§:21; a mercy to
Believers, 9:61; mercy to
all creatures, 21:107; his
work, 3:164; 4:70-71;
6:107; not mad or
possessed, 7:184; 68:2;
81:22; warner, 7:184, 188;
15:89; his teaching, rr:2-
4; 12:108; 34:46-50; God
is witness to his
mission, 13:43; 29:52;
46:8; to invite and argue,
in ways most gracious,
16:125-128; inspired,
18:110; 63:2-18; mocked,
25:41-42; 34:7-8; asks no
reward, 25:57; 34:47;
38:86; 42:23; his duty,
27:91-93; 30:30; his
household (consorts),
33:28-34, 50-53, 55, 59;
64:1, 3-6; close to
Believers, 33:6; beautiful
pattern of conduct,
33:21; seal of the
Prophets, 33:40;
universal Messenger to
men, 34:28; fealty to him
is fealty to God, 48:10,
18; Messenger of God,
48:29; resist him not,
58:20-22; foretold by



Jesus, 61:6, foretold by
Moses, 46:10, his
Religion to prevail over
all religion, 61:9;
unlettered, 7:157; 62:2;
leads from darkness to
light, 65:11; to strive
hard, 66:9; exalted
standard of character,
68:4: not a poet or
soothsayer, 69:40-43;
devoted to prayer, 73:1-
8, 20; 74:3; witness,
73:15-16; and the blind
man, 80:1-10; saw the
Angel of Revelation,
53:4-18; 81:22-25; to
adore God and bring
himself closer to him,
96:19; rehearsing
scriptures, 98:2

Mubammad, S.47

Mujadilab, S.58

Mulk, S.67

Mu'min, see Ghafir, S.40

Mu'minun, S.23

Mumtabinah, S.60

Munafiqun, S.63

Murder, 2:178-179; 5:35

Mursalat, S.77

Muslim men and women,
befitting conduct, 33:35-
36

Muzzammil, S.73

Naba’, S.78

Nahl, S.16

Najm, S.53

Names, most beautiful, of
God, 7:180, 17:110; 20:8;
59:24

Naml, S.27

Nas, S.114

Nasr, S.110

Nature declares God’s
praises, 24:41-44; 50:6-
11; shows God’s
goodness, and that His
Promise is true, 78:6-16

Naziyat, S.79

Index

News, to be tested, 4:83

Niggards condemned,
17:29; 47:38

Night as a symbol, 79:29,
92:1; 93:2

Night of Destiny, 97:1-5

Nisa, S.4

Noabh, 6:84; 7:59-64; 10:71-
73; unrighteous son not
saved, 11:45-47; Wife
unrighteous, 66:10

Nub, S.71

Nur, S.24

Oaths, 2:224-227

Obedience, 3:132

Obligations to be
fulfilled, 5:x

Orphans, 2:220; 4:2, 6, 10,
127; 17:34

Pairs, in all creatures, 13:3;
31:10

Parables, man who
kindled a lire, 2:17-18;
rain-laden cloud 2:19-20;
goatherd, 2:171; hamlet
in ruins, 2:259; grain of
corn, 2:261; hard, barren
rock, 2:264; fertile
garden, 2:265-266; rope,
3:103, frosty wind, 3:117;
dog who lolls out his
tongue, 7:176;
undermined sandcliff,
9:109-110; rain and
storm, 10:24; blind and
deaf, 11:24; garden of
joy, 13:35; ashes blown
about by wind, 14:18;
goodly trees, with roots,
branches, and fruit,
14:24-25; evil tree, 14:26;
slave versus man liberally
favoured, 16:75; dumb
man versus one who
commands justice, 16:76;
women who untwists
her yarn, 16:92, City
favoured but ungrateful,
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16:112-113; tWwo men, one
proud of his possessions
and the other absorbed
in God, 18:32-44; this
life like rain, pleasant
but transitory. 18:45-46;
fall from Unity, like
being snatched up by
birds or carried off by
winds, 22:31; a fly, 22:73;
Light, 24:35-36; mirage,
24:39; depths of
darkness, 24:40; spider,
29:41; partners, 30:28;
Companions of the City,
36:13-32;0ne master and
several masters, 39:29;
Garden promised to the
Righteous with four
kinds of rivers, 47:15;
seed growing, 48:29; rain
and physical growth,
§7:20; mountain that
humbles itself; 59:21;
donkey, 62:51; if stream
of water be lost, 67:30;
People of the Garden,
68:17-33

Parents, kindness to,
17:23; 29:8

‘Partners’ of God, a
falsehood, 10:34-35

Patience and
perseverance, 2:45, 153;
3:186, 200; 10:109; IL:II§

“Peace,” the greeting of
the Righteous, 7:46;
10:10; 14:23:36:58

Peace, incline towards,
8:61

Peace, salam, meaning,
19:62

Peace, Sakinah,
Tranquility, 11:26, 40;
48:4, 18, 26

Pearls well guarded, 52:24;
56:23

Pen, 68:1; 96:4-5

Penalty for sin, 3:188;
6:15-16; 10:50-53.



Persecution with Fire,
85:1-11

Personal responsibility,
4:164; 10:30: 14:51:§3:38-
41

Pharaoh, cruelty, 2:49;
drowned, 2:50, people
of, 14:41-42; dealings
with Moses, 7:103-137;
10:75-92; see Moses;
body saved, on account
of repentance, 10:90-92;
denies God, 28:38;
79:24; a man from his
People confesses Faith,
40-28-44; arrogant to the
Israelites, 44:17-33; wife
righteous, 66:11; sin and
disobedience, 69:9;
73:16

Pilgrimage, 2:158, 196-203;
3:97; 5:2; 22:26-33

Piling up, 102:1-4

Prayer, 1:1-7; 2:238-239;
3:8, 26-27; be steadfast
in, 2:110, during travel,
or in danger, 4:101-104;
due to God alone, 13:14-
15

Prayers, the five
canonical, 11:114; 17:78-
79; 20:130; 30:17-18; why
all prayers not answered,
42:27

Precautions in danger,
471

Prisoners of War, 8:67-71

Prohibited Degrees in
marriage, 4:22-24

Property, 2:188; 4:5, 29; to
be distributed equitably,
59:7-9

Prophets, 2:253;
continuous line, 23:23-
50, §7:26-27; covenants
from, 3:81; 33:7-8; never
false to their trusts,
3:161; rejected, 3:184;
6:34; 25137, 34:45; 51:52-
55; slain, 3:183; all to be

Index

believed in, 4:150-152, to
give account, 5:109;
mocked, 6:10; 13:32;
I5:11; 2I:41; why sent,
6:48, 131; 14:4-6; had
enemies, 6:112; 25:31;
rehearse God’s Signs,
7:35-36; sent to every
people, 10:47; 16:36; had
families, 13:38; human,
but guided, 14:10-12;
persecuted and
threatened, 14:13;
witnesses against their
people, 16:89; and
Messengers, meaning,
19:51; one brotherhood,
23:52-54; some named,
some not, 40:78

Prophet’s Consorts, extra
responsibilities and
duties, 33:28-34; who are
to be, 33:50-52, respect
due to them, 33:53-55;
respect due to
Prophet’s Consorts and
believing men and
women, 33:56-58;
Prophet’s wives and
daughters and all
believing women to be
modest, 33:59-62;
Prosperity (spiritual)
87:4-15; success, 91:9-10

Publicity versus secrecy,
4:148

Punishment, for man’s
arrogance and rebellion,
96:15-18, abiding - for
wilful rebellion, but not
after repentance, nor for
minor sins, 79:37

RQadr, S.97
Raf, S.50
Ralam, S.68
RQamar, S.54
Qariab, S.101
Qarun, Korah, 28:76-82;
29:39
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Qasas, S.28

Qiblah, 2:142-145, 149-150

RQiyamah, S.75

Quran, Message, 4:82,
6:19; cannot be
produced by other than
divine agency, 2:23;
10:38; 11:13; 17:89;
verses, fundamental and
allegorical, 3:7; 1:1; God
is witness, 6:19; God’s
revelation, 6:92; 7:105-
107; 27:6; 45:2; follow it
and do right, 6:155;
respect and attention
due to, 7:204-206; Book
of Wisdom, 10:15 31:2;
36:2; in Arabic, 12:2;
13:37; described, 13:31,
36-37; makes things
clear, 15:1; 25:33; not to
be made into shreds,
15:91; purpose of
revelation, 16:64-65;
language pure Arabic,
16:103; good news and
warning, 17:9-10; and
those who deny the
truth, 17:45-47; healing
and mercy, 17:82;
explains similitude’s,
17:89; 18:54; 39:27; nO
crookedness therein,
18:1-2; carries own
evidence, 29:47-49, 51;
guide and mercy, 31:3;
Truth from God, 32:3;
35:31; beautiful Message
consistent with itself,
39:23; instructs mankind,
39:41, 80:11-12; no
falsehood can approach
it, 41:42; same Message
to earlier prophets,
41:43; 43:44-45; nOt sent
to worldly leaders; 43:31-
32; seek earnestly to
understand, 47:24,
admonish with, 50:45;
taught by God, 55:1-2; to



be received with
humility, 59:21; how to
be read and studied,
2:121; 75:16-18; in books
of honour and dignity;
80:13-16; Message to all
the Worlds, 81:26-29,
those who deny the
truth reject it, 84:20-25;
Tablet Preserved, 85:21-
22; See also Book, and
Revelation

Quraysh, S.106

Rad, S.13

Rabman, S.55

Raiment of righteousness
is best, 7:26

Rain, God’s gift, 56:68-70

Ramadan, 2:185

Religion, no compulsion
in, 2:256

Repentance, with
amendment, accepted,
6:54,42:25

Resurrection, 16:38-40;
17:49-52

Retaliation disapproved,
5:45

Revelation, doubts solved,

2:23; of Moses and
Jesus, 2:87; abrogated or
forgotten, 2:106;
guidance, 3:73; to
Prophet and those
before him, §:48; Word
that distinguishes Good
from Evil, 86:11-14; do
not entertain doubt
about, 6:114; 11:17;
purpose of, 7:2, 203; in
stages, 16:101; through
the Holy Spirit, 16:102-
103; 26:192-199; to be
proclaimed, 96:1; nature
of, 41:2-4, 6-8; 69:50-5T;
8r:15-21; See also Book,
and Quran

Revile not false gods,
6:108

Index

Reward, without measure,
3:27; 39:10; better than
deed deserves, 27:84;
30:39; according to best
of deeds, and more,
24:38; 29:7; 39:35; for
good, no reward other
than good, 55:60

Righteous, company of
the, 4:69; shall inherit
the earth, 21:105;
described, §1:15-19; 76:5-
12

Righteousness, 2:177, 207-
208, 212

Rum, S.30

Saba’, S.34

Saba’, 27:22; 34:15-21,

Sabbath, transgressors of,
7:163-166; made strict,
16:124

Sabians, 2:26, 5:69; 22:17

Sacrifice, 22:34-37

Sad, S.38

Safa and Marwah, 2:158

Saff, S.61

Saffat, S.37

Sajdab, S.32

Salih, 7:73-79; 11:61-68;
26:141-159; 27:45-53

Salsabil, 76:18

Samiriy, 20:85, 20:95-97

Satan, 2:36; 4:117-120;
24:21; excites enmity
and hatred, §:91; resist
his suggestions, 7:200-
201; deceives, 8:48;
reproaches own
followers, 14:22;evil
spirit, rejected,
accursed, 3:36; 15:17;
15:34; 16:98;has no
authority over Believers,
16:99-100; suggests
vanity, 22:52-§3; is an
enemy, 35:6; 36:60

Scandal, 24:19; 104:1

Scriptures, people of the,
2:62; kept pure and holy,
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98:2

Secrecy, when
permissible, 4:114; in
counsels, disapproved,
58:7-10

Sects and divisions
disapproved, 30:32,
42:13-14; 43:64-65, 45:17,
28

Seed, grows by God’s
providence, §6:63-67

Shameful things to be
shunned, 7:28

Shams, S.91

Ship, sailing of, as a Sign,
2:164

Shu‘ara’, S.26

Shu‘ayb, 7:85-93; 11:84-95;
29:36-37

Shura, S.42

Signs of God, demanded
by those without
knowledge, clear to
those with Faith, 2:118;
in the creation of the
heavens and the earth,
2:164; 3:190; made clear,
that men may consider,
2:219-220; day and night
as Signs, 17:12; in nature
and all creation, 10:5-6;
30:20-27; 45:3-6; self
evident Signs, the Book,
29: 49-51; winds and
ships, 30:46; 42:32-35;
ships, 31:31; the Night,
sun and moon, 36:37-40;
the Ark through the
Flood, and similar ships,
36:41-44; in this life,
39:59; rejecters are
deluded, 40:63; rain and
revived Earth, 41:39-40;
in the farthest regions
of the earth, and in
their own souls, 41:59;
no special Sign (miracle)
given, 6:109; 10:20; 8:7

Sijjin, 88:7-9

Sin, 4:30-32, 36-39, 107-



112, 116; God forgives all
sins, 39:53

Sinai, 19:52; 95:2

Sinners, 23:63-77; 26:200-
209; 83:29-36; their
hearing, sight, and skins
will bear witness, 41:20-
23

Slander, 11:79; 24:23;
68:11-12

Solomon, 2:102; 6:84;
21:79, 81-82; and the
ants, 27:18-19; and the
Hoopoe, 27:22-26; and
the Queen of Saba’,
27:22-44

Son, adopted, 33:4-5

Soul, burden not greater
than it can bear, 2:286;
7:42;23:62;
responsibility, 3:30;
74:38; justly dealt with,
16:111; taste of death,
21:35; enters heaven, not
body, 89:27-30

Spendthrifts condemned,
17:26-29; 25:67

Spirit, the, 70:4, n. 5677;
78:38; 97:4; the Holy,
God strengthened Jesus
with, 2:87, 253; God’s,
breathed into man,
15:29; of inspiration,
17:85-86; God
strengthens Believers
with, §8:22

Stars, 7:54; 16:12, 16; 22:18;
37:6-10

Striving, 9:20, 81; 22:78

Suffering, adversity, and
prosperity, 7:94-96

Sun, 9r:1

Superstitions, 5:103; 6:138-
140, 143-144

Sustenance, literal and
figurative, 10:59, 16:73,
19:62,42:12; 51:57-58,67:21

Taghabun, S.64
Ta Ha, S.20

Index

Tabrim, S.66

Takathur, S.102

Takwir, S.81

Talaq, S.65,

Taqwa, meaning, 2:2,
59:18-19

Tarig, S.86

Tatfif, see Mutaffifin, S.83

Tawbah, S.9

Term appointed, for
every people, 7:34;
10:49; I5:4-5; 16:07;
20:129

Testing, by God, 3:154,
and 34:21

Thamud, 7:73-79; 11:61-68

Theft, punishment, 5:38-
39

Those who deny the
truth, plot in vain, 8:30;
despise revelation, 8:31;
challenge a Penalty,
8:32-35; prayers empty,
8:35; spend for wrong
purposes, 8:36; past
forgiven; if they repent,
8:38; 9:11; break
covenants, 8:56; will not
frustrate the godly, 8:60-
61; protect each other,
8:73; described, 9:73-78;
14:3, will wish they had
believed, 15:2; will bear
double burdens, 16:25;
to be covered with
shame, 16:27; dispute
vainly, 18:56-57; their
efforts wasted, 18:102-
106; their arrogance,
19:73-82; 35:43, deeds
like mirage, 24:39; as in
depths of darkness,
24:40; mutual
recriminations at
Judgement, 34:31-33:
self-glory and
separatism, 38:2-14;
dispute about the Signs
of God, 40:4-6, hate
truth, 43:78
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Time, 76:1, 103:1-3;

Tin, S.95

Traffic and Trade, 4:29

Travel through the earth,
6:11; 22:46

Treasures of God, 6:50;
6:59; 11:31; 15:21

Treaties, 11:1-4; I1:7-10

Trials, 2:214-218

Trumpet, on Day of
Judgement, 6:73

Trust offered to Heavens,
earth, and Mountains,
undertaken by Man,
33:72-73; Trusts, 4:58;
8:27

Truth, 23:70-71, 90;
Rejecters of, 77:1-50;
98:1-6

Uhud, lessons of, 3:121-
128, 140-180

Ummah, 2:143-144

‘Umrah, 2:196

Unity, 2:163; 6:19; 92:1-4

Usury, 2:275-276; 2:278-280;
3:130

‘Uzayr, 9:30

‘Uzza, 53:19

Vain discourse to be
avoided, 6:68

Wadd, 71:23

Wagi'ab, S.56

Warning before
destruction, 17:16

Waste not, 6:141; 7:31

‘Water, animals created
from, 21:30; 24:45; 25:54;
two bodies of flowing
water, 2§:53; 18:60, 35:12;
55:19-20, God’s Throne
over the waters, 11:7;
circulation of, 23:1

Wealth, hoarding
condemned, 104:2-3

Widows, 2:234-235, 240

Will of God, 10:99-100;
81:29; 82:8



Winds, like heralds of
glad tidings, 7:57-58;
15:22, 30:46, 48, 51;
mystic symbolism, 77:1-6

Wine, 2:219, 5:90,
heavenly wine, 47:15;
76:21; 83:25

Witnesses, among men,
2:143; 22:78

‘Woman, wronged, plea
accepted, 58:1-2

Women, 2:222-223; 4:15,
19-22, 34, 127; to be
reverenced, 4:1; false
charges against, 24:4-5,
11-20; 24:23-26; modesty,
24:30-31; believing,
refugees, 60:10-12

World, this, but play and
amusement, 6:32; 29:64;
47:36; §7:20; deceives

Index

men, 6:130; not to be
preferred, 9:38-39; 13:26;
28:60-61; gets its reward,
but not in Hereafter,
IL:I5-17; 17:18; 42:20,
man loves, 75:20-21;
76:27;

Worship, true worship
and charity, 107:2-7

Writing, for contracts,
2:282

Wrongdoers, 11:18-22,
101-104

Yahya (John the Baptist),
birth, 3:39; 6:85; his
character and position,
19:12-15; reverenced
God, 21:90

Ya Sin, S.36

Yunus, S.10; see also
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Jonah
Yusuf, S.12; see also
Joseph

Zayd the freed man,
33:37-38

Zachariah (Zakariya), 3:37-
I1; 6:85; 19:2-I1; 21:90

Zakat (Prescribed
Charity), 2:43

Zanjabil, 76:17

Zaqqum, 37:62-606; 44:43-
465 56:52

Zaynab, daughter of
Jahsh, 33:37-38

Zihar, 33:4; §8:2-4

Zalzalab, S.99

Zukbruf, S.43

Zumar, S.39



CONCORDANCE

Aaron
28:34 My brother Aaron is
more eloquent than I am.

Abraham

16:120 Abraham was a
community in himself devoted

to God.

‘Ad
89:6 ... how your Lord dealt
with the tribe of ‘Ad.

Adam

2:35 We said, ‘O Adam! Live
with your wife in Paradise...
Adornment

18:7 We have adorned the
earth with attractive things.

Adultery

17:32 Do not commit adultery.

Ahmad
61:6 Whose name will be
Ahmad.

Allah (see God)
Alms

9:60 Alms are for the poor and
the needy...

Angels
42:5 ... the angels sing their
Lord’s praise...

Anger

3:134 Who restrain their anger

Animal
2:164 Scattering over it all
kinds of animals.

Ants
27:18 and when they came to
the valley of the Ants.

Ark

7:64 ...s0 We saved him and
those with him in the ark.

Authority
12:40 ...names for which God
has sent down no authority.

Azar

6:74 Remember when
Abraham said to his father,
Azar, ‘Do you take idols as
your gods?’

Backbite

49:12 And do not spy on one
another and do not backbite.

Bakkah (Makkah)
3:96 The first house to be built
for mankind was the one at

Bakkah.

Balance

25:67 but keep a balance
between the two.

Banu Israel (see the
Children of Israel)

Bee
16:68 Your Lord inspired the
bee.

Believer
23:1 Successful indeed are the
believers.

Betray
8:27 O believers, do not betray
God and His messenger.

Birds
34:10 We said, ‘O mountains

and birds! ...

Blessings

2:157 They are the ones who
will have blessings and mercy
from their Lord.

Blind
17:72 But whoever has been
blind in this life will be blind

in the life to come.

Blood

2:173 He has forbidden you
only carrion, blood and the
flesh of swine.

Body

10:92 So We shall save your
body this day, ...

Bow down

2:34 When We said to the
angels, ‘Bow down before
Adam’;

Bridal Gift

4:4 And give the women their
bridal gift.
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Burden

6:164 and no bearer of a
burden can bear the burden of
another.

Call to prayer
62:9 When the call to prayer is
made.

Camel
88:17 Do they never reflect on
the camels and how they were
created.

Cave

18:9 Do you think that the
Men of the Cave and the
Inscription were one of our
wondrous signs?

Chapter
2:23 then produce a single
chapter like it.

Charitable Deed

2:264 Believers, do not cancel
out your charitable deeds with
reminders and hurtful words.

Charity
57:18 For those who give in
charity.

Children

64:15 Your wealth and your
children are only a trial.

Children of Israel, the
3:49 He will make him a
messenger to the Children of
Israel.

Christian

5:82 The nearest in affection to
them are those who say, ‘We
are Christians.’

Clay

3:49 I will make the shape of a
bird out of clay for you.

Clothe, Clothing
22:23 and their clothing will be
of silk.

Cloud

56:69 Is it you who cause it to
descend from the clouds, or do
We?

Consultation
42:38 Who conduct their
affairs by mutual consultation.



Corruption
2:205 God does not love
corruption.

Covenant
2:83 We made a covenant with

the Children of Israel.

Cradle
3:46 And he shall speak to

men in his cradle.

Creator
39:62 God is the creator of all
things.

Criterion

2:185 and the criterion by
which to distinguish right
from wrong.

Curse
3:61 and invoke the curse of
God upon the liars.

David
4:163 And David to whom We
gave the Psalms.

Death
3:185 Every human being is
bound to taste death.

Deceive/Deceiver
31:33 nor let the Deceiver
deceive you concerning God.

Deception

35:40 Indeed, the wrongdoers’
promises to one another are
nothing but deception.

Defraud

11:85 and do not defraud
people by making short
delivery

Delusion
4:120 Satan’s promises are
nothing but delusion.

Denial, Deny

3:77 Those who have bought a
denial of truth at the price of
faith

Desires

4:35 Do not, then, follow your
own desires.

Destruction
2:195 do not cast yourselves
into destruction by your own

hands

Concordance

Devotion
2:238 and stand up before God
in submissive devotion.

Devout

39:9 Is he who pray devoutly
to God.

Direction

2:148 Each community has its
own direction in which it
turns.

Disbelief

98:1 ...and the polytheists
would not desist from disbelief
until...

Disciples
3:52 The disciples said, “We are
God’s helpers, we believe in

God.’

Disease
2:10 In their hearts is a disease
which God has increased.

Disobey

11:59 Such were the ‘Ad who
denied the signs of their Lord
and disobeyed His messengers.

Dispute

4:65 They will not be true
believers until they seek your
arbitration in their disputes.

Dream
12:5 My son, do not relate your
dream to your brothers.

Dust
80:40 Some faces will be
covered with dust.

Earth
71:19 God has spread the earth
out for you.

Eden
13:23 They shall enter the
eternal Gardens of Eden.

Egypt

43:51 My people, is the
kingdom of Egypt not mine?
End

30:10 The end of those who
committed evil was evil.

Enemy
7:22 Satan was surely your
open enemy

1765

Enlightenment
7:203 This book is an
enlightenment from your Lord.

Enmity
5:91 Satan seeks to sow enmity
and hatred among you.

Error
7:60 We see that you are
obviously lost in error.

Eternal

2:255 God: there is no deity
save Him, the Living, the
Eternal One.

Eternity
9:72 and fine dwelling places in
Gardens of eternity

Evil
4:123 who commits evil will be
rewarded accordingly.

Example
33:21 You have indeed in the
Prophet of God a good

example.

Expiation

5:45 But, if anyone forgoes it,
this shall be for him an
expiation.

Faith

4:25 God best knows your faith
Faithful

26:193 the faithful spirit has
brought it down.

False

25:72 Those who do not bear
false witness

Falsehood
2:42 Do not mix truth with
falsehood

Famine
90:14 or the feeding in times of
famine

Fasting
2:183 Believers, fasting has been
prescribed for you.

Fear
59:18 believers, fear God.

Feast
5:114 So that it may be a feast
for us



Fetters

13:5 Around their necks there
shall be fetters.

Fire
2:24 Guard yourselves against
the fire whose fuel is men and
stone

Flame
37:10 He shall be pursued by a
piercing flame.

Flood
34:16 So We let loose on them
a flood.

Food

80:24 Let man reflect on the
food he eats.

Forgiveness
3:133 And vie with one another
for forgiveness.

Fornication
4:15 If any of your women
commit fornication.

Fountain

15:45 the God-fearing shall
dwell amid gardens and
fountains.

Friend
4:125 Whom (Abraham) God

chose for a friend

Gabriel
66:4 Then surely God is his
protector, and Gabriel.

Gambling
2:219 They ask you about
intoxicants and gambling.

Glory
10:65 Surely, all might and
glory belongs to God alone.

Gnat
2:26 God does not disdain to
give a parable about a gnat.

God
30:40 God is He who created
you, then provides for you

Gog
18:94 Gog and Magog are
causing corruption in the land.

Gold

18:31 They will be adorned
with bracelets of gold.

Concordance
Good

2:110 Any good you store up
for yourselves, you will find it

with God.

Good Deed

4:40 If there be good deed,
He will repay two fold.

Gospel
57:27 We gave him the Gospel

Grace
2:105 But God singles out for
His grace whom He wills

Grapes

16:11 with it He grows for you
corn, and the olive and the
date-palm and the grapes.

Grave
22:7 God will raise up those
who are in their graves.

Greeting

10:10 their greeting in it will
be: ‘Peace!’.

Guardian

12:64 But God is the best of
guardians

Guidance
2:120 Say, ‘God’s guidance is
the only true guidance’.

Hajj (see Pilgrimage)
Haman

28:8 Pharaoh and Haman and
their hosts were wrongdoers

Hardship
94:5 Surely with every hardship
there is ease

Hatred

5:64 We have sown among
them enmity and hatred

Heavens
6:73 It is He Who created the
heavens and the earth ...

Hell
4:121 Hell shall be their home

Helper
61:14 Believers, be God’s
helpers.

Hereafter

2:86 Such are they who buy the
life of this world at the price
of the Hereafter.
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Honey
47:15 ...and rivers of pure
honey.

Honour

4:139 Surely all honour belongs
to God.

House

66:11 My Lord, build me a
house in nearness to You in
Paradise.

Hud
11:50 To ‘Ad We sent their
brother Hud.

Hunger/Hungry
106:4 Who provided them
with food lest they go hungry.

Hypocrite

4:145 The hypocrites shall
surely be in the lowest depth
of the Fire.

Immediate Gains
76:27 Those poeple aspire for
immediate gains.

Indecency

7:33 Say, ‘My Lord has
forbidden indecency, both
open and hidden.

Intercession
2:113 nor shall intercession be
of any use to them.

Interpretation
12:37 I shall inform you of the
interpretation of your dreams.

Intoxicants
2:219 They ask you about
intoxicants and gambling.

Iron
57:25 We sent down iron with
its great inherent strength.

Isaac
37:112 We gave Abraham the
good news of Isaac

Ishmael

19:54 He (Ishmael) was true to
his promise and was a
messenger.

Jacob
21:72 We bestowed Isaac and
then Jacob on him

Jesus
2:87 We gave Jesus, son of
Mary, clear signs.



Jinn
55:15 He created the jinns from
a flame of fire

Job
21:83 Remember Job when he
called on his Lord saying, ...

John
19:12 To John We said, ‘Hold
fast the Book’

Jonah

37:139 Jonah too was one of
the messengers.

Joseph

12:7 Surely, in Joseph and his
brothers there are signs for the
inquirers.

Just, Justice

5:42 God Loves those that deal
justly.

Ka‘bah

5:97 God has made Ka‘bah, the
sacred House, a means of
support.

Killing

2:191 Persecution is worse than
killing

Kingdom

35:13 Such is God, your Lord:
His is kingdom

Knowledge

17:85 You have been granted
but little knowledge

Korah

28:76 Korah was one of
Moses’s people

Lawful

5:4 ‘All good things have been
made lawful for you.

Lesson

79:26 Surely there is in this a
lesson for the God-fearing
Lie, Lying

40:28 and if he is lying, the sin
of his will be on his own head.
Life

3:185 The life of this world is
nothing but an illusory
enjoyment.

Light

24:35 God is the light of the

heavens and the earth.

Concordance

Loan
5:12 and give a generous Loan

to God.

Lugman
31:12 We bestowed wisdom on
Lugman

Magic
5:110 Who denied the truth
said, “This is sheer magic...”

Magician
20:69 A magician shall never
thrive, come whence he may.

Makkah
2:126 ‘My Lord, make this city
a city of peace, ...

Mankind

51:56 I created the jinn and
mankind only so that they
might worship Me.

Manna

2:57 and sent down for you
manna and quail

Marriage

2:236 When you have not yet
consummated the marriage.
Mary

66:12 Mary, Imran’s daughter,
who preserved her...

Measure
11:84 Do not give short
measure.

Men of Cave
18:9 Do you think that the
Men of the Cave and the

Inscription.

Mercy
12:87 Do not despair of God’s
mercy.

Migrate
2:218 But those who have
believed, migrated, ...

Mischief-maker
2:220 God knows the mischief-
maker from the reformer

Miserly
92:8 But as for one who is
miserly and unheeding

Model

25:74 and make us a model for
the righteous.
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Modest

37:48 modest of gaze and
beautiful of eye.

Monasticism
57:27 But We did not prescribe
monasticism for them.

Moon
71:16 and made the moon
therein a light.

Moses

43:46 We sent Moses with Our
signs to Pharaoh and his
nobles.

Mosque
72:18 The mosques are for
God’s worship.

Mother

39:6 He creates you stage by
stage in your mothers’ wombs

Mount Judi
11:44 The Ark came to rest on
Mount Judi

Mount Sinai
95:2 and by Mount Sinai

Mount Tur
28:29 he noticed a fire in the
direction of Mount Tur.

Muhammad

48:29 Muhammad is the
Messenger of God.

Muslim

22:78 He has given you the
name of Muslims.

Needy

22:18 Then eat their flesh, and
feed the distressed and the
needy

Neighbour

4:36 Be good to your parents,
...and the neighbour

Niggardly
3:180 What they are niggardly
about shall be hung about their

neck.

Noah
29:14 We sent Noah to his
people
Oaths

16:94 Do not use your oaths to
deceive each other.



Obedience/Obey
24:54 Obey God and obey the

Messenger.

Ocean
18:109 If the ocean became ink

for writing the words of my
Lord...

Olive

16:11 And with it He grows for
you corn, and the olive...

Ornaments

24:31 Nor should they swing
their legs to draw attention to
their hidden ornaments.

Orphans
6:152 Stay well away from an
orphan’s property.

Paradise

10:26 They are destined for
Paradise wherein they shall
dwell forever.

Parable

30:58 We have set forth for
men in this Quran every kind
of parable.

Parents
2:83 Be good to your parents

Pastime
21:17 Had We wished to find a
pastime, ...

Path
1:6 Guide us to the straight
path

Patience
2:45 Seek help with patience
and prayer

Patient
18:69 Moses said, ‘God willing,
you will find me patient.’

Peace
10:25 God calls man to the
home of peace

Pen
96:4 Who taught by the pen.

People

9:11 We make Our messages
clear for people who are
willing to learn

Persecution
2:191 Persecution is worse than

killing.

Concordance

Pharaoh
73:6 But Pharoah rebelled

against the messenger.

Piety
5:2 Help one another in
goodness and in piety

Pilgrimage
22:27 Call mankind to the
Pilgrimage

Pious
66:5 wives—submissive,
believing, pious.

Pleasure

47:12 Those who deny the
truth may take their fill of
pleasure in this world.

Pomegranate

6:99 We produce vineyards
and olive groves and
pomegranates

Ponder
4:82 Do they not ponder on
the Quran

Poor
24:32 If they are poor, God will
provide for them.

Poverty
24:32 Do not kill your children
for fear of poverty.

Power
2:165 all power belongs to God.

Praise
1:2 All praise is due to God.

Praiseworthy
35:15 God is self-sufficient, and
praiseworthy.

Prayer

2:43 Attend to your prayers

Prison

12:33 Joseph said, ‘O my Lord!
I would prefer prison to
what...

Prisoner

12:39 O my two fellow
prisoners! Are many diverse
lords better or God

Promise
2:80 God never breaks His
promise
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Property

2:188 Do not consume one
another’s property by unjust
means

Prophet
3:81 when God made a
covenant with the prophets

Prosper
10:17 Surely, the guilty shall
never prosper

Prostration

48:29 Their marks are on their
faces, the traces of their
prostrations

Protector
7:155 You are our protector

Proud
2:34 He (Satan) refused and
acted proudly

Provision

2:197 but surely, the best of all
provision is God-
consciousness

Punishment

2:104 For those who deny the
truth, there is a painful
punishment

Purity
58:12 That is best for you and
most conducive to purity

Quarrel
50:28 Do not quarrel in My
presence.

Quran
2:2 This is a book; there is no
doubt in it.

Rain
2:22 It is He who sends down
rain from above

Raiment of Righteousness
7:26 but the raiment of
righteousness is the best.

Ramadan

2:185 The month of Ramadan
is the month when the Quran
was sent down

Ransom

2:48 when neither intercession
nor ransom shall be accepted
from it.



Rebel

19:44 Truly, Satan is a rebel
against the Most Gracious

One

Recompense

20:76 That is the recompense
for those who purify
themselves

Reckoning
14:51 Swift is God’s reckoning.

Religion
109:6 You have your religion
and I have mine

Remembrance

13:28 Surely in the
remembrance of God hearts
can find comfort

Repentance
40:3 The Forgiver of sin and
the Accepter of repentance

Resurrection

25:40 You shall receive your
rewards in full on the Day of
Resurrection

Reward

2:274 Those who spend their
wealth... will receive their
reward from their Lord.

Righteous
21:86 They were all righteous
men

Rivers

4:122 We shall admit them to
Gardens through which rivers
flow

Roman
30:2 The Romans have been

defeated
Sabbath
7:163 On their Sabbath the fish

come to them near the surface.

Sacred Mosque
2:144 turn your face now
towards the Sacred Mosque.

Sacred Valley

20:12 You are in the sacred
valley of Tuwa.

Salih

7:73 To the Thamud We sent
their brother Salih.

Concordance

Satan
2:208 Do not follow in the
footsteps of Satan

Scales

21:47 We shall set up scales of
justice on the Day of
Resurrection.

Scriptures
53:36 in the scriptures of
Moses

Scroll

21:104 On that Day We shall
roll up the heavens like a scroll
of parchment

Sea

10:90 We brought the
Children of Israel across the
sea.

Serpent
26:32 Suddenly it appeared as a
serpent

Ship
22:65 and the ships that sail on
the sea by His command

Shu‘ayb

29:36 To the people of Midian
We sent their brother shu‘ayb
Sign

41:53 We shall show them Our
signs in the universe and
within themselves

Sincere

98:5 offering Him sincere
devotion, to be sincere in their
faith

Sinful

4:107 God does not love one
who is treacherous and sinful.

Sky
21:32 We have made the
heaven a well-secured canopy

Slander

24:11 Those who brought up
that slander were a band from
among you

Sleep
2:255 Neither slumber nor
sleep overtakes Him

Solomon
34:12 We subjected the wind
to Solomon
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Soul

2:48 on which no soul shall in
the least avail another.

Spendthrift

17:27 Spendthrifts are the
brothers of Satan

Spider

29:41 but the frailest of all
structures is the house of the
spider

Spoils of War
8:1 They (spoils of war) belong
to God and His messenger.

Spring
2:60 And there gushed out
from it twelve springs

Steadfast

70:23 Who are steadfast in
prayer

Stone

2:24 Guard yourselves against
the fire whose fuel is men and
stones

Storm

69:5 The Thamud were
destroyed by a terrible storm
of thunder

Submission

3:20 If they submit themselves
to Him, they are on the right
path

Success

33:71 Whoever obeys God and
His Messenger has indeed
achieved a great success

Successful
23:1 Successful indeed are the
believers

Sustenance
29:17 So seek your sustenance

from God

Symbols
2:158 Safa and Marwah are

among the symbols set up by
God

Temptation
57:14 They will reply, ‘Yes, but
you gave in to temptation

Theft

12:81 Your son has committed
a theft



Threat

2:268 Satan threatens you with
the respect of poverty.

Throne
2:255 His throne extends over
the heavens and the earth

Thunder

2:19 Accompanied by darkness,
thunder and lightning.

Torah
48:29 They are described in
the Torah

Tranquillity

48:4 It was He who sent down
tranquility into the hearts of
the believers

Treasures

52:37 Do they own the
treasures of your Lord

Trial

2:49 Surely in that there was a

great trial for you from your
Lord

Triumph

5:119 that is the supreme
triumph

Trumpet

18:99 and then the Trumpet
will be blown

Trust
3:160 In God, then, let
the believers place their trust!

Trustworthy

28:26 the best man to hire is
someone strong and
trustworthy

Truth

2:149 this is the truth from
your Lord

Truthful
12:46 ‘O truthful Joseph!” he

said.

Concordance

Unjust
2:140 And who could be more
unjust than one...?

Unlawful

2:275 and made usury unlawful.

Unlettered

62:2 It is He who has raised
among the unlettered people a
messenger.

Usury

2:275 God has made trade
lawful and made usury
unlawful.

Verses

13:1 These are the verses of the
Book.

Victory
48:1 Truly, We have granted
you a clear vitory

Virtue
2:177 Virtue means believing

in God...

Vows

2:270 and whatever vows you
make are known to God.
Warner

29:50 I am but a plain warner.

‘Warning
50:14 and so My warning came
true.

Waste

6:141 Do not waste anything

Wasteful

6:141 He does not love the
wasteful!

Water

13:17 He sends down water
from the sky

Whale
21:87 Remember the man in

the whale [Jonah].
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Wealth

8:28 Know that your wealth
and children are a trial...

Weight
11:84 Do not give short
measure and short weight.

Whirlwind

2:266 Stricken by a fiery
whirlwind and utterly scorched

Wicked
38:28 shall We treat the pious
the same as the wicked?

Wisdom
31:12 We bestowed wisdom on
Lugman

Witness
33:45 We have sent forth you
as a witness.

Women
4:7 Women shall have a share
in what...

World
39:10 For those who do good
in this world.

‘Worship
2:83 Worship none but God

Wrath
2:90 They have incurred wrath
upon wrath

Wrong
7:177 They only wrong
themselves

‘Wrongdoer
31:11 the wrongdoers are in
manifest error

Youths
52:24 They will be waited upon
by immortal youths

Zachariah

3:38 thereupon Zachariah
prayed to his Lord

Zakat (see Alms)
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